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OBCHODNÉ PODM]ENW  K ZMLUVE 0 ZDRUžENEJ

DODÁVKE EIEK"lLNY SPOLOČNOSTI  R[GHT  POWER a.s.

A K ZMIUVE 0 DODÁVKE EIEKTRINĺ

'
Vymedzenie a výklad pojmov

11       Dodacie  mĺesto   miesto  alebo  mesta  clodania  elektnny

Špecifíkovane v Zmluve

12        Dodá`/steľ: spoločnos`.RIGHT POWER ,  a s, so si'dlom  Na

Bráne    8665/4,   010   01    Žilina,    zapísaná   v   obchodnom

Íegistri    OkTesného    súdu    v   Žiline,    odd     Sa,    vložkô    č

10762/L,  lč0   36  366  544,   ktorá je  drziterom  licencie  na

distľibúc`u   a   clodávku   elektriny   č.   2006E   0220   vydar`e3

U RSO  (d alei  len  ~l)odóvater)

13       Mlmor[adna     udalosť:     mimoriadnou     udalostou     sa

rozumie   a) mimoriadna  okolnost  podl'a  §  20 ods   1  pi'sm

a)   Zákona   o  energetike,   b)   udalost   vymedzená   ako  vis

maior v čl  XIV   bode  14 5  0bchodných  podmienok

i 4      odberatel':  subjekt.  s ktor`h  má  Dodávď`er uzatvorenú

zmluvu  o  dodávke  elekmny  a/alebo  zmluvu  o  združenej

dodávke  elektriny (ďalej  aj „Zmluv3~)

15      0bchodné   podmieok)/    (OP):    obchodné    podmienky,

ktoré        upravujú         práva        @povinnosti         Dodáväteľa

a  odberatera,   o   ktorych   tak   ustanovi'   Zmluva.   a/alebo

Dodavater,      a/alebo      ktoré      predpokladá      všeobecne

zavazný   pravny   predpis,   a/alebo   ktoré   sú   vysledkom

zmeny       týchto       obchodných       podmienok       vsúlade

s postupom uvedeným v obchodných pod"enkach

i  6      obchodný  zakonník   zákon  č   5i3/1991   Zb   obchodny

zakomík v 2není  neskorších  predpisov

17       0dberrié      iTilesto:      odberné      miesto      ideí`t/fikovane

vzmluve        alebo         suvisiacom         dokumente.        ato

predovšetkym  názvom  a  adresou  odbemého  miesta,  EIC
kódom pT{padne da\š(m` úda)m` v subde s ods  9 pisrľ`   K

priĺohy č   9 k  Vyhlaške  o fungovani  tíhu  s  elektrinou

18      Pmdukt  spôsob stanovenia ceny za dodanú elektmu

19      Na    účeý    určenia    Koeficienu    r.ferenčnej    cei`y    sa

sledujú  tieto  typy  burzovych  produktov  obchodovaných

nô     komoditnom     trhu     POWER     EXCHANGE    CENTRAL

EUROPE,  a  s   (d`alej  tiež  .PXE"),  (dostupná  pre  elektrinu  na

https //pxe cz/cs/derivatovy-trh/elektnna),  a  to

Elektrinô

EEX-PXE 5lovak  Power Base Month  Future  M+1

EEX-PXE  Sbvak  Power Base Year  Future  V+ 1

Pri  vypočte  Koefic.entu  reterenčnej  ceny  sa  porovnávajú

ceny  porovnatel ných  produktov u  každeho  sledovaného

typu  burzového  pToduktu.  Napr(klad  pri  type  burzového

produktu  EEX-PXE  Slovak  Power Base Veaí future  M+ 1  sa
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porovnáva cena, ktoľú mal burzovy prod ukt tohto typu ku
dňu    podpisu    Zmluvy    -    napríklad,    ak    bolô    zmluva

podpĺsanáv   júli    2021,    tak     išloo    prDdukt      EEX-PXE

Slovakia  Poweí  Base Year  Future,  Jul-21 + 1  a  `áto  cem  sa

porovna s  cenou,  ktorú  má  poro`rnaierny  proďukt v  deň
stanovenia  Koetic[entu  referenčnej  ceny -napríklad,  ak je

týmto    dňom    01     marec    2022,    potom    sa    táto    cem

porovná  5  cenou  produktu   EEX-PXE  Slovakia  Power 13ase

Year Future,  Mar-22+ 1

V  prípade,  že  by  PXE  zmenilo  označe"e  niektoréha  typu

sledovaného  burzového  produktu  platí,  že  týmto  typom

je  taky  t)p  burzoveho  produktu,  ktoý  svoiou   povahc)u
naibližšie      zodpovedá      príslušnému      typu      burzoveho

pľoduk`ii omačetieho v `omto bode oP
Dodávatel'  si  môže  vybrat,  že  pre  sĺedovanie  Koeficientu

rcfeľenčnej  ceny  namies(o  typov procíuktov  ponúkaných

PXE   použije/porovnávanie   typov   produktov   iia    burze

European   Eneígy  Exchange   AG   Augustusplatz  9,   04109

Leipzig,  German  (da!ej  aj  „EEX"),  a  to tie,  ktoré  sú  svojou

povahou   najbližšie   pľoóuktom   PXE   wedenym   v tomto

bode  (napr   pre  pľíslušný  píodukt  PXE   EEX-PXE  Slovakian

Power   Base   pľodukt   EEX   s  názvom     EEX-PXE   Slovaki@n

f inancial  Power  Future)

110   Vý*lad technjckých   pojmo`/   použitych   v teito   Zmluve

aop     sa     spravuje     pľimeran)h     použitím     ustanovení

Zákona    o    energettke,    vyhlášok    Uradu    pre    reguláau

siet'ovych  odvetví  a  \A/hlášok  MJ nisterstva   hospodarstva

Slovenskej    republiky   vplatnom    a  učinnom    znem,    na

Zmluvný vzt.ah  sa  vztahujú  takis`o  kogen`né  ustanovenia

obchodného       zákonnĺka       a       ostatných       všeobe{ne

zawznych   právnych   predpisov   v   platnom   .   účinnom

znení

111     ÚRSO   Úrad  pre  reguláciu  sietovych odvetvi',  Bajkalska 27,

P   0.  Box  12  820  07  Bratislava  27

i  i 2   V)hláška o fut`gov.ri thu . €kk`Tir`ou  vyhláškô Úradu

pre Íeguiáciu  sietovych  odvetvi' č   24/2013  Z   z .  ktorou  sa

ustanovuju   pravidla   pre   ĺungovanie   vnútomého   trhu   s

elektrinou  a   pravicĺlá   pre  fungovanie  vniJtomého  trhu  5

pýnom  v zne"'  neskor5ĺch  predpisov

113    Zákon  oeneľgetik.  zakon  č   2S1/2ol2 Z  z   o  energetike

a    o    zmene    a    doplnení    niektorych    zakonov    v    zneni

neskoršich  preclpisov

i  i4   Zákoii   oregulácii   vsiet.o`ýcli   odvetvie(l`    zákon   č

2SO/2012     oregulácli     vsietovych     odvetviach     vznem'

neskoršich  píedpisov

11 S   Zakon o spotr.bnd dani z .lektriny zakon Č  609/2007

Z   z   o  spotrebnei  dani  z elektnny,  uhlia  6  zemného  plynu

a  o zmene a  cloplne" zakona Č  98/2004 Z, z, o spotrebnej

dam   z   mineľalneho   oleja   v   zneni   neskorších   predpisov

v  zneni  neskorších  predpisov
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116    Zmlu`/@  o dodávke  elektririy:  podl'a  §  26  cids   1  ZákDna

o   energetike   sa   zmluvou   o  dodávke   elek`rmy   rozumie

zmlwa,  ktorou  so  zwäzu)e  dodavate(  ekktmy  dodovoť

elektrinu    v    dohodnutom    množsr/e    a    v    dohcidnutom

čosovom     priebehu     vykonu     odberateľo`ii     elektriny     a

odberďe(   elektrlriy   so    zavdzuje    zaplatit    dodóvaie[ovi

elektriny cenu  za dodonú elektr(nu

1  17    Zmluva  o združenej  dodávke elektĺlhy.  podl a  §  26  od5

9  Zakona  o  energetike  sa  zmlwou  o  združenej  dodávke

elek`riny  rozumie  zmluva,  ktorou  sa  zavazu)e  dodóvate[

e(ekíriny     dodovat     odbeíoterovi     e(ektr`riu     vyrnEdzenú

množstvom   a    časovym   prLebel`om    vykonu,    zabezpečľl

d`Lstribúciu    e[ektriny   do    odberneho   mu:sb]    odberoteľa

vra{ane    sui/isiacich    služleb    o    prei/ziat    za    odberoteľa

zodpoiiednost    2o    odchýlku    a    odberoter    elektrmy    sa

zavazu!e  zaploti[  dodavate(ovi etektriny  cenu  za  dodonú

elektrinu  a za  distribúciu elektriny o  súvLsiace  služdy

1  1 s   Zmluva  spoločne v texte pre Zm/uw o dodóvte elektriny

a Zmlwu o združ€ne! dodóvke el€ktriny

i  ig   Zmluvné   ~any    Dodávater   a  odberatel   sa   spoločne

označuiú  aj  ako  Zmluvné strany

120   Zoz.iam     údajo`/     pre     elektronlckú     l(omuni.káciu

zoznam      obsahujúci      údaje      o      účtoch      elektronickej

komunikácie      a       osobách       určenych      pre      vzáuomnú

elektro"cku     komunikáciu     Zmliivných     stran     vo     veci

jednotlivych  skutočností týkajucich  sa  te]`o  Zmluvy,  ktory

tvorí  prĺlohu  Zmluvy   Ak  pri  iirčitej  o5obe  nieje  uvedené

niečo     mét    je     `áto     osoba     určem     nô     elektromckú

komunikáciu vo všetkých  zaležitostiach  podla Zmlwy

121     Zúčtovatel.odchýlky  ZúčtovateloíT` odĹhýllq/ sa rozLimie

oKTE,  ô s ,  Mlynské  nwy 48,  821   09  8ratislava,  ič0  45  687

862.   zapísaná   v   obchodr\om   ľeg`stT`   Oktesného   súdu

Btatislava  1,  odďel  Sa,  vložka  č   5087/8

ľ

Zmluva

21        Účastník irhu  s  elektrinou  má  právo na pri'stup do  sús(avy

pre    každé    odberné    miesto    (OM)    v    režime    vlastnej
zodpovednosti        za        odchýlku        alebo        prenesene/

zocĺpovednosti  zď  cidchýlku

22       Zmliivu    je    možné    uzatvorit    po    spĺneni`    podmienok

dohodnutych  v zmluve  o  pripojení do  sústavy

2 3       Ako uzatvoremezmluvys Dodávatelom žiada osoba,voči

ktorej    Dodávater    eviduie    neuhradené    pohradávky    po

lehoie  splatnosti  (dalei   a)   ako   ~dlžník"),   má   Dodavatel

právo      podmieni`'      uzatvorenie      Zmlwy      zapbtenim
závazkov   zo   strany   dlžnĺka,   s   ktorych   plneni'm  je   voči

Dodávaterovi  v omeškaní

2 4       Rovnako,  ôk  o  uzatvore"e  zmluvy  s  Dodáva`eľom  žiada

osoba   prepojená   s   dlžníkom,   najma  ak   ide   o   ovladônu
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alebo   ovládajúcu   osobu   vo   vzt'ahu   k   dlžníkc)w   (§   66a

obchodného zákonnika),  má  Dodavatel  právo  podmienit'

uzatvore"e    Zm!uvy    zapla`ením    zavazkov    zo    strany

dlžníka

2S       Dodavater    si    vyhTadzuje    právci    odmietnut     uza`vont

zmluvu      5     0dbera`erom.      ktory     za     poslednych      12

kaĺendarnych    mesľacov   aspoň   jedenkrát   podstatným

spô!ol)om    alebo   opakovane   porušil   svoje   zmlwné

zavazlo/ voči  DDdávateľow

26       Ak  zo  Zmluvy  nevypb^/a  inak,  Zmluvaje  platná  a  účinná

dňom  poclp{saT\`a  Zm`wnym`  s`Ti)nam\,  pT`čom  dodávku

a/alebo   združenú   dodávku   zôbezpečuje   Dodávatel'   od

dátumu    dohodnuteho    s odberatelom.    naineskór   však

odo  clňa  vykona"a zmeny Dodavatela  elektľmy

27.     V   príp@de,    že   je   jednou    zo   Zmluvných    strán   verejný

obstarávatel,   zmluva   /e   učinná   až   po   jei   zverejnení   v

centľálnom  regis[n  zmlúv Slovenskej  republiky

28      Zmluva     sa     vytiotovuie     v     dvoch     vyhotoveniôch     s

platnostou     onginálu,     pričom     každá     Zmluvná     strana

dostane jedno  vyhotovenie  Zmluvy

29       Pokiaľ   vzmluve   nie  je   uvedené   mečo   iné   platí,   že   sa

uzawara  na  dobu  neurčitú

210    Pracovníkom      Dodávatera/Odberatela,      ktoý      zmluvu

dojeclnal,  je   pracov"k   podpí5aný   na   Zmluve,   al(   nie  je

Zmluve uvedené niečo  iné

+T

Dodanle .lek.ľlny

31        Účastník trhu 5  elektrmou  má  právo  na  prístup  do  sústavy

pre      každé       odberné       miesto      v      režirne      vlôstnej

zodpc)vednosti        za        odchýlku        alebo        prenesenej

zodpovednosti  za  odchýlku

3  2       Dodanie  elektrinyje  gôrôntované  na  základe  podmienok

Zmluvného     vztahu     a     môže     byt      prerušené     alebo

obmedzené zo strany Dodávatera  z dóvodov stanovených

v    Zákone    o    eneľgetike    alebo    v    čl     V    Obchoclnych

pc)ďmienok

33       Povinnost`     dodama      elektriny     je      splnená      fyzĺckým

prechodam      elektriny     cez      Dodacie      miesto      Týmto
momerttom    nadobúda    odberateľ   k dodanej    elektrine

vĺastnĺcke  právo

34       Dodávatel   sa  zavazuje  dodávat`  elektrinu  do  Dodacieho

miesta   v   c!ohodnutom   množstve   a   Čôse,   v   kvalite   a   za

podmienok  stanoveiiych  prí5lušnymi  právnymi  predpism

a  prípadne      zabezpečit       pre      odbera`ela       clrstribúciu

elektriny   a   ostatné   dismbučné   služby   podra   príslušnej

distrľbučnej      sadzby      v      zmysle      platného      cenového

rozhodnutia     ÚRSO,     taktiež     sa     zavaziije     pľevziať    za

odberatela   zodpovednos`'   za   odchýlku    na   odbernom

m/este  Odberatel a  voči  Zuč`ovaterovi  odchýlok
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3 5      0dberatel'  sa  zavazuje  na  základe  Zmluvy  odoberat  od

Dodávatera   elektrinu   v   dohodnutom   množstve,   čase   a

poďa    podmienQk    dohodnutych   v   Zmlwe    a    Úchto
obchodných podmienok a násľedne riadne a včas zaplatit

Dodávaterovi  za  dodávku  eĺektnny a  za  s/užby distribi/cie

ceny      poclra       podmienok      wedených      v      Zmlwe.

Obchodných  podmenok  a  podla  platných  predpisov  za

pn`stup  k d ľstribučnej  sústave

3  6      Termin   2ačatia   dodávky   elektriny  je   termi'n   wedený   v

Zmluve,  inak  za  tento  termĺn  sa  považuje  deň  učinnosti

Zmluvy

3 7       Predpokladom  pre  uzavľetie  zmluvyje  uzavretie  zmluvy

o  pripojení  do  dĺstribučnej  sústavy  a  splnenie  všetkych  v

zmluve   o   pripojení   do   distribučnej   sústavy   uvedených

podmienok  a poclmienok   ustanQvených   vo   viecibecne
závaznych  pravnych  predpisoch

3 8       Dodáva(el'  sô  zavazuje  zabezpe(iť  dodávku  a  dis(ribúciu

elektriny vo výške  rezervovanei  kapacity,   okrem  pripadu,

ak  tomu   bránĺa   okolnosti   nezávi'slé   rtô  vôli   Dodávatela.

a to   v   režime   prenesenej   zodpovednostt   za   odchýlku

alpbo   pokial. Odbeľater nepožiada  o zmenu

3 9       U odberatelov pripojených  na napat.ovej úrovni vysokého

napatia     WN)     má     Dc)dávatel     v     prípade     prekročenia

rezervovanei    kôpôcity   právo    učtov6(    za    každy   takto

prekročený    kw    ľezervovanej    kapacity    tarifu    farmou

prirážky    v    zmysle    ľozhodnuti6    úradu    za    pri'stup    do

distTTbučnej   sústavy   a   distnbúciu   elektriny  schváleného

ÚRSO

310    U    odberateJov    pripajených    na    napat'ovei    úrovni    VN

anízkeho      napatia      (NN)     má      Doclávateľ     v     prĺpade

prekročenia  maximálnej  rezervovanej  kapacity  (ďalej  ako

„MRK~)   právo   učtovat   za   k@žclý  takto   prekíočený   kw

Íezervovanej   kapacity   tari/u   foľmou   prirážky   v   zmysle

ľozhodnutia   ÚRSO   za   pri`stitp  do   distribučnej   5ústavy  a

distribúciu  elektriny schváleného  ÚRSo

311    Max`málľ`ou      Tezervovanou      kapac``o\i      sô      íozum`e

maxmáina   hodnota  vykonu,   ktory  je   technicky   možné

odoberat   zo   sústavy    Na   urovni   VN  je   MRK   hodnota

štvrťtiodinového elektrického čimého vykonu dohodnutá

v     Zmluve     o     pnpojeni'     a      určená     v     pnpoiovaci'ch

podmenkach    Na   úrovni   NN   sa   MRK   Íovná   hodnote
ľezervovanej     kapacity    určenej     menovitou     hodnotou

hlďví`ého   ističa   vampéroch   6   pre   odbemé   miesta   na

napatovej   úrov"    nĺzkeho   napatia   vybavené   určeným

meradlom  s  meraním  Štvrthodinového  činného  vykonu  s

mesačn)h   odpoč`om   móže   byt    rezewovaná   kapacita

zmluvne  dohodnutá  a   môže  byť  nižsia,   ako  je   hc)dnota

kapacity  zodpovedajúca   ampenckej   hodnote   hlavného

lstlča

312    0dberater  elektriny  sa  zavazuje   dodrziavat   dohodnutú

rezervovanú  kapacitu   (požadovaný  pri'kon)  a  dodrziavat
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podmienky   pripojenia   stanovené   pri'slušnýmí   právnymi

predp,sm,
313    0dberateľ  elektnny  sa  zava"je  udržiavat.  svoje  odberné

elek`rické zariadenie v st@ve,  ktory zoclpovedá pr(slušným

tech"ckým  normám  ô  pl@tným  právnym  predpisom

3i4    Pn      zmenách      nainštalovanych      spotrebičov     v      rámci

platného   dohodnutého   pľíkonu   sa   odberater   elektriny

zavazuje       konzurtowat        s       Dodav@telom       pripojenie

spotrebičov,     u     ktoľych     je     predpoklôd     ovplyvnenia

dismbučnei  sústavy v  neprospech  ostatných  odberaterov

elektriny   v   rozsahu,   ktory   prekračuje   dovolené   hranice

stanovené   platnymi  technickymi   noímami    lc!e  hlavne  o

5potíebiče  5 jednorazovou.  kolísavou  alebo   nelinearnou

časovo   me"acou   sa   charakteristikou   odbeľu   elektľiny.

motoľov    s    t'ažkym     rQzbehom,     kolísavym    odberorr`

elektmy   alebo    s   čiastočným    zapi'na"'m    ao    zváracie

prístroje

315    Poďmienky     pripojenia     vlastneho     zdroja     elekiriny    je

odberater       elektriny       povinný       vždy       prejednat       s

Dodávatelom

316    Zmluvné     stľany    sa     zavazujú     postupovat'    v    pripade

hroziaceho     alebo     existiJjúceho     stavu     núdze     podla

prí5lušných  právnych  pred pisov

3  i7    0ďberatel    je    povimý    oznámit    Dodavaterow    zrnenu

údajov c!ohoclnu®ch v Zmluve najneskôr do 5 dni' odkedy

došlo     k    zmene    písomnou    formou     Porušeme    tohto

ust@novenia    je     závažným     porušenĺm     Zmluw,     ktoré

oprávňuie Dodávatera k odstúpe"u od Zmlwy

3  is    odberateľzodpovedá  za  správnost  údajov poskytnutych

Dodávaterovi     k    píi'prave    Zmlwy    a     procešu     2meny

Dodávaterô  (EIC,  adresa oM,  technické  parametre oM)

3  i 9    Za všetky dodávky elektriny platí Odberater Dodávatelovi

ako  platitelovi  dane  z  elektrĺny  spotrebnú  daň  v  zmysle

platnych  právnych  predpisov

3 2o    Ak odberatel požaduje dodávku elektmy oslobodenu od

spotiebr`ej  dar\e  z  ekk`nr`y  @  je  drž``elom  povokn`a  r\a

oslobodenú    elektnnu    ô/ôlebo   osvedčenia   o   registracM

ptatitera     d@ne     z     elektriny.     na     záklôde     ktorého    je

opravnený   k   nadobudnutiu    elektriny   oslobodenej   od

spotrebnej   dar\e  z eleklriny,  tak  ako  S(anovuje  pri5lušný

právny       predpis,       musi'       túto       skiitočnost       doložit

vierohodným   spôsobom   Dodávaterovi,   t   j   je   povmný

predložjt   Dodávaterow   originál   aleba   osvedčenú   kópiu

povoler`La  na  oslobodenú  elektrinu  a/alebo  o  regist/ácii

pbtiteľa     dane     z     elektriny     a     /e     zaroveň     povimý
bezodkladne        pisomne        aznamovat        Dodavaielovi

akekorvek  zmeny  tykajúce  sa  povolenia  na  oslobodenú

elektrinu  @/alebo  osvedčenia  o  registrácH  plaiitera  dane z

elektriny     Porušenie    povinnos`i    podra    tohto    bodu   je

závažným        porušenim        Zmluvy,        k`oré        oprávňuje

Dodávatela  k  od5túpe"u  od  Zmluvy.  Ak  odberateľ strati
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alebo  je  mu   adňaté  povoleme  na  elektrinu   aslobodenú

od    spotrebnej    datie    z    elektriny    alebo    osvedčenie    o

registrácu   platiiera   dane   z   elektriny,   pľípadne   dójde   k

akeikolvek      jeho       zmene,       musí       túto       skutočnost'

bezodkladne  pisomne  oznamit   Dodávaterovi,  poruše"e

povinnosti   podla   `ohto   bodu  je   závažnym   porušením

Zmluvy,   ktoré   opravňuje   Doóávatela   k   odstúpeniu   od

Zm'wy
321     Ak    Odberatel    nadobiidnutú    elektrinu    oslobodenú    od

spotrebnej  dane  z  elektriny alebo iei  čast  spotreboval  na

ľné  Úče!y  ako  stanovuje  píi'slušný  pravny  predpis  pre  je)

oslobode"e, je  tento  odberater  považovôný  za  platitel.a

dane    v    zmysle    príslušneho    pravneho    predpi5u    a   je

povmný  takto  od obranú  elektrinu  pn'slušnému  správcovi
dane     priznať     a     zaplatiť    daň     stanovenú     prlslušným

pravnym     predpi5om      (resp       postupovat      sposobom
stanovenym     tymto     pTávnym     predpisom),     porušeme

povinnos`i  poclra tohto  bodu  Obchodných  podmienok je

závažným        porušeni'm        Zmluvy,        ktoré        oprávňuje

Dodáva`era k odstupe"u od Zmluvy

322    odberatel      zodpovedá      Ĺ)odavaterovi      za      akékoľvek

poruše"e  povinno5tí  5tanovených   príslušnými   právnym

predpľsmi    v    súvislosti    s    nadobudniitm    a    použitm

elektriny  oslobodenej  od   spotrebnej  dane  z  elektriny,   a

zavazii+e     sa      uhradit      Dodávaterovi     akúkoľvek     škodu

vz"knutú       Dodávaterovi       poruše"'m        predmetných

prislušnych  právnych  pred pisav odbera(eľom

3  23     Dodavatel   ma   na  zaklade  §  7   ods    1   písm    e)  zakona   o

spotrebnej   dar\i  z  elektriny  možncist   osíobodit   dodanú

elektľmu  odberaterovi prostredníctvom  uplatnenia záruky

póvodu   z   obnovľteľných   zdrojov   podla   §   13   zákonô   o

spotrebr`e)   dan\   zelektT`ľ\y,   a   `o   vpr(pade,   ak   ide   o

vyrobenu e)ektrinu

a. v solárnom  zar/adení,

b   vo veternej  elektrárni,

c   v zariadení  na  využit[e  geotermálnej  energie,

d   vo vodnei  elektrárni,

e     v    zariadertí    na    využitie    biomasy    alebo    vyrobku

vyrobeného  z  bioma5y

324    Použith     zaruky     póvoc!u     elektriny    z     obnovľtelných

zdrojov  energie  sa  rozumiejei  uplatnenie  na  preukázame

podielu  elek`riny  z  obnovi`elných  zdro!ov  na  celkovom
množstve  elektriny dodanej  koncovému  odberatel ovi

3 25    0clberaterje  oprávnený  zmenit  Dodávatela  skór,  ako  mu

upwnie     platnost'    Zmluw     len     po     predcháclzajucom

písomnom   súhlase   Dodávateľa    Dodávateľ  ma  v  takorn

pripade  právo  na  úhradu  odplaty  za  pripravenost'plni`  si

svoje  závazky  zo  Zmluvy,   a  to  vo  výške   So%  z   ceny  za

predpokladanu   dodávku   elektriny  za   obdobie  odct   dňa

uskutočnenia   zmeny    Dodávateľa   elektriny   až   do   dňa,

ktorym  mala  platnost  Zmlwy pôvod.e  sl<ončit  (d`alej  len
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~Odplata  za   i}n.pľavenosľ)    Odplata   za   pripravenost

bude vypočítaná ako súčin  počtu dní uvedeneho obdobia,

priememej        dennej       spotreby       podla        posledného
ĺakturovaného  obdobia  a  ceny  podra  Zmluvy   V  prípade,

že  ide o  Odberatel a,  ktorému v predchádzajúcom období

nebol     takturovany     odber      elektriny     u      Dodávateĺa,

Dodávater     má     právo     uplatnit'    si     voči     odberateľovl

odplatu  za  pripravenost  vo vyške  Soo,-  EUR

IV.

N«právnený odber

4  i       Neoprávneným  odberom  elek`nnyje  odber elektriny

a)     bez  uzavretej  zmluvy o:

•       pripojeni'  do  prenosovei  sústiy\oĺ  a!ebo  o  pripoienJ

do   distribučnej   sústaw   alebo   v   ľozpore   s   touto

zmluvou,

•      dodávke  alebo  združenej  dodávke  elektriny,  alebo

zmluvy,   ktorej   predmetom  je   zdieranie   elektrmy,

alebo    bez   .ného   právneho   dôvodu,    na    zäklade

ktorého vz"ká  právo  zdiel.at  elektTínu,

•      zúčtovaníodchýlky alebo pľevzati'zodpoveclnosti za

odchýlku.  alebo

•      prístupe  do  prenosovej  sú5tavy  a  prenose  elektrmy

alebo  prístupe  do  distribučnej  sústavy  a  distribúcu

elekt-y,
b)    bez   určeného   meradla   alebo  s  určenym   meradlom.

ktoré  v  dôsledku  neoprávneného  zásahu  odberatela

elektrmy          nezaznamenáva          alebo          iiesprávne

zaznamenáva  odber elektriny,

c)     meraný  určeným   meradlom,   na  ktorom  je  porušené

zabezpečenie  proti  neopiavnenej  manipu!ácii  a  ktoré

nezôznamenáva alebo nesprávne zaznamenava  od ber

elektriny,       určeným       meradlom,       ktoré       nie      je

namontované      prevádzkowterom     sústavy,      alebo

určeným     meracllom,     na     ktorom    je     poškodena,

pozrnenená    alebo    odstränená    overovacia    značka

alebo zabezpečovacia značka  montáž"ka,

d)     ak  odberôter  elek`riny  zôbránil   prerušeniu  distribúcie

elektriny      alebo      ak      po      predchádzaiúcej      vyzve

prevádzkovatel'a      distribučnei      sustavy     neumožnil

prerušen/e  distribúcie  elektnny  vykonané  na  zákbcle
žiadosti  dodávateľa, s  ktorym  má  uzatvorenu  Zmluvu,

takýto  odber  sa  považuje  za  neoprávnený  odo  dňa,

keď       odberatel        elektriny       zabráml        prerušenľu

distribúcie     elektí.ny     alebo     neumožnil     preruše"e

d istribúcie  elek`ri ny

4 2      Pn  neopravnenom  odbere  elek`myje  ten,  kto  elektririu

odoberal,  povinný  uhradi`  skutoéne vzniknu`ú  Škodu   Ak

nemožno  vyčíslit   sku`očne  vzniknutú   Škodu   na  základe

objek`ivnych a spol aMvych podkladov, použije sa  spôsob
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vypočtu    škody    spôsobenej     r\eoprávneným     odberom

elektrmy    ustanovený    všeobecne    závaznym     prôvnym

predpisom  vydaným   pc)dla   §  95   od5    1   pĺsm    i)  Zakona

o  energetike

V.

Obmedzenia e prerušenie distľLbúcie elek`ľiny alebo

dodávky elektriny

5,1       Prevadzkcwaier  distnbučnej  sústavy  má  pravo  obmedzit

alebo  prerušit  v  nevyhnutnom  Íoz5ahu  a  na  nevyhnutnu

dobu   prenos   elektriny   bez   náraku   na   náhrac!u   ;kody

okrem        pn'padov,        ak        škoda        vznikla        zavinenim

prevádzl(ovatera  prenosovej sústavy,  pn
a)     bezpro5trednom     ohrození     životô,     zdíavia     alebo

maietku  osôb  a  pri  likvidacii  tychto  stavov,

b)    5tave        núdze        alebo        pri        činnostiach,        k`oré

bezprostredne  preclchádzajú ieho vzmku,

c)     neoprávnenom  odbere elektnny,

d)    zabTánení alebo  opakovanom  neiimožneni  pris\upu  k

meľaciemu   zariadeniu   odberaterom   elektnny  alebo

vyrobcam elektmy,

e)     prácach  na  zeľi'adeniach  sústdvy  alebo  v  ochľannom

pásme sustavy,  ak 5ú  planované,

t)      poruchách    na    zanadenĺach    sústavy    a    počas    ich

odstraňovania,

g)    dodávke  ôlebo   odbere   eleftrmy  zôriadeniami,   ktoré

ohrozujú  život.  zdravte  @lebo  maietok  osôb,

h)     odbere     elektrmy     zariacĺeníarni,     ktoré     ovpbr\/ňujú

kvalitu     a     spoľahlivo5ť     dodávky     elektriny,     a     ak

odberatel   elek`riny  nezabezpečil  obmedzenie  tychto

vplyvov dostupnými  technickými  p rostried kami,

/)      dodávke    elektriny    zariadeniami,     ktoré    ovpb^ĺi'iuju

kvalitu   i  spolahlwost   dodávk)Í  elektriny,  ak  vyrobca

elektriny   nezabezpečil   obmedzenie   týchto   vplyvov

dostupnými  technickymĺ  prostriedk@mi.

i)      neplneni'         zmluvne         dohodnutých         platobných

podmienok  za  prenos  elektíiny  po  predchádzajuce/

yy2Ve,

k)     žiadosti  dodávatela  elektriny  podra  bodu  5  2   tohto

článku

52       Dodavater       má        pravo        požiadat        prevádzkovateľa

prenosovej   sústavy   alebo   prevádzkovatel'a   clistľibučnej

sústavy  o   prerušenie   alebo   obmedzenie   preno;u   alebo

dtstribúcie  €lektľi ny  koncovému  odberatel ovi  elektri ny,  s

ktorym   má   Doďávater  elek`riny   uzatvorenú   Zmluvu,   ak

koncovy  odberater  elektriny  podstatne  porušuje  Zmluvu

aj        po        doručení        predchádzajúceho        písomného

upozomenia
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Vl.

tbdávatel' poslednq lnštancle

6i       Dodávatel     poslednej     inštancie    je     povinný     dodávat

e`ektrinu    koncovym    odberateľom    elektriny,     ktori'    sú

pripojeni'  k  Sústave  alebo  sieti  a  ktorych  dodávateľ  stratil

spósobilo5t'  dodávat   elektrinu   alebo  dóide  k  zastaveniu

procesu  zmeny  dodávateľa  elektriny,  a  zároveň   ku  dňu

prerušenia     dodávok     elektriny     nemaiú     2abezpečenú

dodávku       iným       spôsobom        Túto       skutočnos`       je

prevádzkovaí.er  sús`3vy  alebo   prevádzkovater  siete,   do
ktorei je  koncovy  odberatel  elektriny  pripojený,  povmný

bezodkladne     oznámi`     odberaterom     a     dodávatelovi

poslednej  inštancie

62      Dodávka  e\ektmy  do  odberneho   miesta  dodavaterom

poslednej  ĺnštancie  sa  začína  dňom  nasledujucim  po  dni,

keď    pôvodný    dodávateľ   stratil    spôsobilost'    dodávôt

elektrhu  odberaterom,  s  ktorymi  má  iizatvorenu  zmluvu

c)  c)odávke  alebo  zmluvu  o  združenej  dodávke  elektriny

Póvodný  doclávater  stratí  spósobilost'  dodavať  elektri nu

do  odberného  miesta,  ak

a)     nezabezpečil    pre    odberné    miestô    odberôterov,    5

ktoými     uzatvoril     zmluvu     o     združenej     dodávke

elektrhy.   pn'stup   do   prenosovej   sústavy   a   prenos

elektriny    alebo    prĺstup    do    distribučnej    5ústavy    a

distľibúcľu    elektrľny    v    prípade    dodávky    elektriny,

podrobnos`i  uprawjú  pravidlá  trhu,
b)    nemá   uzavretú  platnu  a   účinnú  zmluw  o  zúčtovam'

odchýlky  alebo  zmluvu  o  prevzati'  zodpovednosti  za

odchýlku,

c)     mu   bolo   zrušené   povolenie   na   dodávku   elektmy

alebo   mu   zanikne   oprávnenie   dodávat'  elekirinu   r`a

vymedzenom území

6 3       0odávater  poslednej  inštancie  môže  od"etnuť  dodavku

elektrmy, ak u kor`coveho odberatera elektíiny bol z\stený

neoprávnený      odber      elektriny      alebo      ak      pôvoclný

doclávateľ  elektriny  stratíl  spôsobĺlost   dodáwat   elektrinu

do  odberného  miesta z  iných  dôvodov,  ako  sú  uvedené  v

predchádzajucombode.
64       odberaiel,       ktorému       dadáva       elektrinu       dodávatel

poslednej   ľnštancie,  je   povinný  dodávatelovi   posleclnej

instancie   uhradit   cenu   za   dodávku   poslednej   inštancie

vrátane    platieb    podla    zákona    č     308/2018    Z     z     o

Naíodnom jadrovom tonde a  o  zmene a  doplnení zakona

Č   541/2004  Z   z   o  mierovom  využívaníjadrovej  energie

(atómow   zakon)   a    o   zmene    a    doplnení   niektorych

zákonov    v    znení    neskoršĺch    predpisov    a    dodržiavať

ostatne  podmienky dodávky  poslednei  inštancie

6 5       Dodavka   poslednej   inštancie  do  dotknutych   odberných

miest   5a   začín@   dňom   nasledujúcĺm   po   dni,   v   ktorom
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pôvodný  dodávateľ  strati l  5pôsobilost.  dodávat' elektrinu

do týchto  odberných  "es`,  k tomuto  dňu zároveň priradi

prevaclzkovatel  distribučnej  sústavy tieto  od berné miesta

do   bilančnej   skupiny   dódáva`eľô   poslednej   inštancie   a

oznám   túto   sku(očnost    organizatorow   kratkodobeho

trhu      s     elektrinou.     Dodávka     poslednej     inštaĺicie     5a

nepovaži/je  za  zmenu  dodávatera elektrľny

66        Ku      dňu      zača`ia      dodavky      posleclnej      inštancie      urči

prevádzkovatel' distnbučnej  sústavy spotrebu elektľmy na

odberných   miestach,   ktoré   boli   zásobované   doterajším

dodáva`elom   e\ek\Tmy,   na   zäk\acle   odpočtu   uTčených

meradiel  alebo   pomocou   použitia  typových  di3gíamov

odberu   Takto  určená  spotreba  elektriny je  základom  na

vyhotovenie   konečnej   faktúry  za   dĺstnbúciu   elektriny   a

suwsEace   5lužby  zo   strany  prevadzkovatela   distnbučnej

sústaw   na   doterajšieho   dodávatel'a   elektriny    Urče"e

spotreby   elektíiny   oznami    prevádzkovôteľ   distribučnej

sústavy aj  dodávateľow  poslednej  i nš`ancie.

67        Dodavka    poslednej    inštancie   trva    najviac   tri    mesiace,

počas    ktoíych   je   dodavatelom    elektnny   a    suvisiacich

služieb  do  danych  odberných  miest  dodávaier  poslednej

inš`ancie   Odberôter  elektriny,  ktorému  dodávä  elektrinu

dodávatel      poslednej     lnš`ancie,      uhradi      dodávatelow

posledne/  inštanc\e  cenu  za  dodávku  poslednej  iľ`;{ancie

a  súvisiace služby pod ra  cenového rozhodnutia vydaneho

úradom  píe dodávatela  poslednej  inštancie,

ós       odberater     elektriny     môže     počas     trvania     doclávky

posledne/   inštancie   uzatvorit   s   dodavatelom   po5lednej

inštancie  alebo  s  iným  dodávatelom   elektriny  zmluvu  o

dodávke   elektriny   alebó   zmlwu   o   združenej   dodávke

elektrtny    Dňom   učmnosti   2mluvy   o   dodávke   elektriny

ôlebo   zmlwy   o   zdTužene)   dodavke   elek`riny  sa   konéí

dodávka     elektriny     po5lednej      inštancie      do      danéhc)

odberného  miesta   uzavretie  zmluvy  o  clodávke  elektriny

alebo   zmluvy  o  združene/   dodávke   elektriny,   ktoľou   sa

konči  dodavka  po5ledne/  inštancie,  sa  v  rámci  príslušných

lehôt     nepovažuje     za     zmenu     dodávďtera     elektrir\y

Dodávatel   poslednej   inštancie   k   tomuto   dňu   vyhotoví

faktúru   za   dodávku   poslednej    inštancie    Ak   odberatel'

uzatvára   zmluvu   o   zc!ruženej   dodávke   s   dodávatelom

poslednej  inštancie,  dodavatel  poslednei  inš`ancie  môže

faktúru    za    dodavku    poslednej    [nštancie    zahrnút     do

riadnej      ĺakturácie      v      súlacle      S     jeho      obchodnými

podmienkamr

6 9       Dodávka pc)slednej mštancie saskonči aj dňom ukončeni@

odberu  el€ktriny  zo  strany  odberatela  elektriny  alebo  pľľ

zmene  odberateľa  elektriny  na danom  odbernom  mieste,

ustanovenia  upravujúce  vyhotovem e  faktury  za  dodávku

poslednej  inš(ancie  sa  použijú primerane

6io    Proces     vymeny     dodávatera     elektriny     pn      doclávke

poslednej   inštancie   trvá   desa`'   dní   a  je   bezpla`ny    Na
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vymenu    dodávatela    elektnny    pri    doc)ávke    poslednej

inštancie   sa   ustanovenia   o   zmene   dodáva`eľa   elektrTny

nepouž,Jú

611      Dodávka     poslednej     inštancie    zamká    uplynuti`m     troch

mesiacov   od   jej   zÔčôtia;   Ôk   odberatel    elektrmy   počas

trvama  clodávky  poslednej  inštancie  nepostupoval  podla

odsekov  68,   6 9   d  610,   no   po  uplynutí  tro[h   mesiacov

nad`ale)   odoberá   elektrinu   zo   sústavy   a   za   tuto   riadne

uhrádza   dodávaiel'c)vi   elektriny,   ktory  rnu  zabezpečoval

dodávku   elektriny   poslednej   mštancie,   ním   preclpísané

pbtb)/    pod\a    odchoclných    podmienok    pre    doclávku
elektriny,    povÔžuje   sa   jeho    odber   elektriny   za    odber

elektľ`ny  na  základe  konkluclentne  uzatvorene)  zmluw  o

združenej  dodávke  elektrmy  r\a  dobu  neurčitú  v  sôdzbe,

produkte    alebo    cene    určenej    dac!ávatelom    elektrmy

zodpovedajúcej od hadovanej  ročnej 5potrebe odberatel a

elektrľny    a    spôsobu    využitia    elektriny     Ak    odberater

elektriny  v  domacnosti   po  skončeni   dodávky  poslednej

inštancie      zostane      v     bilar`čnej      skuphe      dodávateľa

poslednej       inštancie,      clodávater      posledne/      inštancie

odberaterovi   elektriny  v  domácnos`i  vráti   rozdiel   medzi

cenóu  za  dodávku  pc)slednej  inštancie  a  cenou  zmluvne

clohoclnutou   v   zmlwe   o   združenej   dodávke   elektriny

platnou  po skončení dodávky posled nej  inštancie

V''.

Š{and.rdy k`iality dodá`h/ .l.ktriny

71        Doclávatel'   má   povĺnnost    dodržiavat    štandardy   kvality

poclľa  Vyhlášlq/  Úradu  pre  teguláciu  siet'ovych  odveM  č

236/2016   Z    z.   ktorou   sa   ustanctvuju   štandardy   kvalľty

prenosu     elektmy,     distribúcie     elek`nny     a     dodavky

elektr,ny

7,2       Štandardy  kvalľty dodavky elektriny  5u

a)     overenie   sprôvnosti   vyúčtovani@   platby   z@   dodanú

elektrinu     a    odoslame    oznámenia,    či    je    podanie

oprávnené,    alebo    nie,   v   lehote    30    dni    odo   dňa

doručenia  žiado5ti  koncového  odbe/atela  elektriny  o

overenie  vyúčtovania  platby  za  dodávku  elektriny,  ak

je    na    overenie    spravnosti    vyučtovama    platby   za
dodanú             elektrinu              potrebná              súčinnost

prevádzkovateĺa          prenosovei          sústavy          aĺebo

distribučnej     sústavy,     lehota     sa     predlžuje     o      S

píacovných  d"',  ak je  poda"e  opravnené,  obsahom
stanoviska je  aj  informácia  o  zi5`ených  nedostatkoch

a  spósobe vyrovnania  rozdielu  v platbách,

b)    odstránenie    zistených    nedosta(kov    vo    vyúčtovaní

podra   pism    a)   a   vystaveme   opravneho   ÚČ(ovného

dokladu  v  lehote

•       30    dm    odc)    dňa    doľučenia    žiadosti    o    overenie

správnos`i vyučtovama  pldtby za  dodávku  elektriny,
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ak     na     odstránenie     zistených     nedostatkov     vo

vyúčtovanĺ  n ie je  potrebná  su€in no5t'  organizatora

krátkodobého      trhu      s      elektrinou,      ak     je      r\a

odstránenie   zistených   nedosta`kov  vo   wúčtovaní

pciirebná suc'innost  prevádzkova(eía sústavy, lehota
sa  píedlžuje  o  5  pracovných  dni,  alebo

•       5   pracovných   dnĺ  odo   dňa  doručenia   opravenych

udajov    od     orga"zátora    krátkodobého    trhu     s

elektrľnou,       ak      je       na      odstránenie      zistených

nedostatkov    vo    vyučtovaní    potrebna    sučinnost'

organizaiora  kratkodobého trhu  s elektrinou,

c)     ocloslanie      platby      podía      opravného      Účtovného

dokladu,   ktory  ie   v   prospech   odbeíatera   elektriny

podra  pism   b).  alebo  preplatku  z  vyúčiovacej  faktúry

odberatelovL    elektr\ny   v    lehote    14    dn(   odo    dňa

vystavenia     opravného    účtovného    dokladu     alebo

vyúčtovacej  faktúry.  alebo  v  lehote  padla  platobnych

podmienok     dohodnutych     v    zmluve     o     dodávke
elektriny,      alebo      v      lehote      podla      podmenok

dohodnutych      v      zmlwe      o      pl6tobnom      styku

prostredníctvom  služby  sústredeného   inkasa  platieb

obyvaterstva  (SIPO),  a  to  spósabom  podra  zmluvne

dohodnutého  typu   platby,  ak  sa  dodavôtel   elektririy

nedohodne    s    odbeľatelom    elektriny    na    tom,    že

preplatok   ma    byt    započítaný   vočt   pohladávke   za
dodávku  elektriny,  združenú  dodá\A(u  elektnny alebo

voči  naibližšie splatnej  preddavkovei  platbe,

d)    požiadanie   prevádzkovateĺa    distribučnej    sÚ5tavy    o

obnove"e  distribucie  elektnny  naineskór  nasledujuci

pracovný    deň     po    dm,    ked     dodávateľ    elektriny

zaregistroval    uhrademe    cllžnej    sumy   za    dodávku

elek`riny    a     nákladov    spojených     s     prerušeni'm     a

obnoveni'm     distribúcie     elektriny,     ak    ie     clodávka

elektriny    p/erušená    z    dóvodu    omeškania    úhrady

platieb  koncového  odberatera  elekriny  za  Ddobraiu
elektnnu,      ak     je      dodáva`er      e\ek`ľmy      sučasne

prevádzkovateľom   clistľlbučnej  sústBvy,   do  ktorej  je

odbemé  mlesto  pnpojené,  k.hota  i  pracovného  dňa

sa    vzťahuje    na    obnovenie    dodávky   elektriny    do

odbernéhc)  mie5ta,

e)    odoslame   podania   koncoveho   odberatela   elektriny

týkajúceho    sa    štanclardu    kvallty    prenosu    elektrľny

alebo         clĺstribúcie         elektriny        prevádzkovaterow

prer`osovej   sústavy  alebo  distrľbučnej  5Ústavy  alebo

5tanoviska  prevádzkovatera  prenosovej  sústavy alebo

distribučnej        sustavy       koncovému       odberaterow

elektnny  v   lehote  dvoch   pracovných   dní  od   pnjatia

podania   alebo   stanovisk@,   @k  je  dodávatd   elektrrny

zároveň   prevádzkovaterom  dtstribučnej   sustavy,   do

k\ore/    je     pripojené     odberné     mľesto     koncového

odberateľa  elektnny,   lehota  na  odo5länie  5tanoviska
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koncovému   odbeíôteľovi   k   podaniu   týkduúcemu   5a

kvahty  dodávanej   elektriny  a   poskytovanýcti   služieb

súvisiacich  s  distnbúciou  elekir\nyje  30  dni'  odo  dňa

doriJče"a  podania; pri  podaní tykajúceho  sa overenia

správnosti   vyúc-tovdnia   pĺii`by   5a    upĺatňujú    lehoty

podra  písm   a),
f)      uzatvorente  zmliivy  o  združenej   dodávke  elektriny  s

každ)h  odberaterom  elektriny v  domácnosti,  ktory  o

to   požiada,   v   lehote   3    pracovných   dni.   odo    dňa

splnenia        obchodných        podmienok       dodávatelô

elektr,ny,

9)    adc)slanie    kompenzačnej    platby    a    oznámenia     o
kompenzačnej      platbe      koncovému      odbeía`el'ovi

elektriny  v  lehote  piat\ch   pracovných  dní,  odkedy je

kompenzačt`á      platba.      ktorá      prir`áleží      danemu

koncovému              odberatelovi              elektriny              c)d

prevádzkovater@        sús`avy,        pripi'saná        na        účet

clc)dávatera   elektriny   ô   je   doručené   oznámenie    o

kompenzačnej plBtbe, pnčom sa kompenzačná  piatba

uhradi'  5pósobom  dohadnutym  v  zmluve  o  dodávke

elektri ny alebo  združenej  dodávke elektriny,

h)    oznámenie   ôlebo    odoslanie   stanoviska    k    podaniu

tykajúcemu  sa  vyšky  zálohovych  platieb  alebo  zmeny

sadzby  oclberu   elektmy  v   lehote   30   dní  odo   dňa

doručenia  podania

73       Ak   sa   úhrada   dobropisu   alebo   preplatku   z  vyúčtovacej

ĺak{úľy  podra  bodu  7  1   pism   c)  vykoná  bezhotovostným

prevodom,  za  deň  platby  sa  považuue  deň,  ked  je  platba
odpísaná   z   účtu   dodávatera    elektriny    Ak    sa   úhrada

dobropisu    alebo   preplôtku    podrô    bodu   71     p\`5m     c)

vykoná  poštovym  peňažným  poukazc)m.  za  deň  platby sa

považuie  deň  odoslania  poštoveho  poukazu  na  vyplatu  v

hotovosti slovenskej pošte alebo deň, ked  pošta  hotovost'

prijaki   Ak  sa   úhrada  dobropi5u  alebo  preplatku  vykoná

pTos\ľedn(ctvom    s(užby    Šús`Tedeného    `nkasa    plat`eb
obyvateľstva    (Sipo),    z@    deň    platby   sa    považuje    deň

odoslania    sumy    dobropisu    alebo    preplatku    na    účet

slovenskej  pošty

74       Úhradoudlžnejsumypodlabodu71   písm   d)zadodávku

elehriny a  nákladov spojených s preriišením a obnovením

distribúcie  elektriny  sa  rozumie  pripísanie dlžnej  sumy  na

Účet  dodávatera  elektnny  na  základe  platobného  prikazu

so   správnymi   identifikatorm   platby   alebo   na   základe

zaslaniô  dlžnej  sumy  poš{o\ým  poukazom  5o  správnymi

identifikátorm  platby

7S      Ak   dodávateí   elektnny   na    základe   zmluvy   pDskytuje

koncovému    odberatelovi    elektímy    súčasne    dodávku

elektriny   a   dis`rtbúciu   elek{riny   do   odberného   mie5ta,

dlžnou    sumou    za    dodavku    elektriny    a    platbau    za

odobratú elektrinu  podra  7.1   pí5m   d)  5a  rozumie ai  dlžna
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suma   za   distribúcľu   elektriny   a   prístup   do   distnbučnej

sústavy   a   platba   za   dis(ribúciu   elek{riny   a   prís`up   do

distribučnej  sústavy

76      Za      nedodržame     štandardu      kvality      sa      nepovažuje

skutočnost,    ôk    Dodávatel    nedodrzôl    štandard    kv@iity

zdóvodu     poďa    §     5     Vyhlášky    Úradu     pre    reguláciu

sľe`ovych  odvetvi'  Č.   236/2016 Z   z„  ktciľou  sa  ustanovujú

štandardy  kvality prenosu  elek`my,  distribúcie elektriny a

dodávky elektri ny

7.7       Štandardy   kvality   sa    sledujú,    eviduju    a    whodnocujú

Doclava`erom      na     základe     podani     účas`níkc)v     `ľhu

s  elektrinou (Odberaterov) a  informácii  zistených vlastnou

činnost`ou  regulo`/aného  subuektu  podra  príloh  č.1   až  10

Vyhlášky     Úradu     pre     reguláciu     sietovych     odvetvi     č

236/2016   Z    z.,   ktorou   sa   us`anovuju   štandardy  kvality

prenosu      elektľiny,      distribúcie     e!ektriny     a      dc)davky

elektrhy  za  každý  kalendárny  rok  alebo jeho  čast,  počas

ktorého      regu!ovaný     siibjekt     vykonávai      reguiovanú

čLnnost.    Udalosti     a    podďniô,    pri     ktorych     lehcnô    na

vybaveme   neuplynula   do   konca   kalendárneho   roka,   v

ktorom   nastal7   a   ani   neboli   v  tomto   roku  vybavené,   sô

zaradia       do       vyhodnotenia       štandardov       kvality       za

kalendámy rok,  v ktorom  uplyme  lehota nô  ich wbôvenie

Podrobnosti  stanovuje  §  11  Vyhlašky  Úradu  píe  regulaciu

sietovych   odvetví  č     236/2016  Z.  ktorou  5a  ustanovujú

štandardy kvality  prenosu  elektriny,  distnbucie elektri ny a

dodávky elektriny

78       Požadovaná  úroveň  štanclardovkvality,  ktoré  sa  evidujú  a

\o/hodnocujú  pDdra   pri'loh  Č    1   @ž  10  Vyhlašk)/  Úradu  pre

regulácľu  siertovych   oclvetvi   č      236/2016  Z    z„   ktorou   sa

ustanovujú       štandardy       kvality        prenosu       elektrmy,

dls`T`búcie  elek\r`rty  a  dodavky  e\ek\Tiny, je  XDC)  z  95,90

%     pre     dodávku     elektriny     Regulovaným     sulJjektorn

dosiahnutá   uroveň   štandaTdov   kv@lity   sa   vypočĺta   pre

dodávku  elektriny  podľa  prílohy Č.  9   Vyhlášky  Úradu  pre

reguläciu  siet'ovych  odvetví  č     236/2016  Z   z,  ktarou  sa

ustanovujú        štandarc)y        kvality        prenosu        elektriny,

distribúcie   elektmy   ô    clodávky   eiektriny     Podrobnosti

stanovuje    §    6    a  súv     Vyhlášky    Úradu    pre    regiiláciu

sietovych  Qdvetví č    236/2016Z   z,  ktorou  sa  ustanovuju

Štandaľdy kvality prenosu  elektriny,  distribúcie elektrmy a

dodávky elektn ny

7 9      Kômpenzačná  plô`bô  Sa  uhrôď  Íegulovaným  subjektom

Účastnikovi    trhu     selektrinou    (t     j      Odberaterovi),    na

ktoreho odberné m/e5to sa nedodržanie standardu  lc`/ality

vzťahuie,  a!ebo  žiadaterovi   podl'a   §   3   pĺsm    1)  alebo  §  4

odš    1    písm    f)   Vyhlášky   Úradu   pre   reguláciu   sieťovych

odvetví  č    236/2016 Z   z,  ktorcju  sa  ustanovujú  štandaľdy

kvôlity  prenosu  elektriny,  distnbúcie  elektriny  a  dodavky

elektriny  (d alej len „oprávnená osoba..)   Podmienkou  na
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vyplatenie  kompenzačnej  platby  nie  je  poda"e  žiadosti

opíávnenou  o5obou  o jej  vyplateme

710    Výšku     a     spôsob    vypočtu     kompenzačnej     platby    za

nedodržanie      štandardov      kvality      dodávky      elektriny

stanovuje   §   10   Vyhlášky   Úradu   pľe   reguláciu   sietovych

odvetví č    236/2016 Z  z ,  ktorou  sa  ustanovujú  štanclardy

kvait`y  prenosu  eiektnny.  distribúcie  eiektriny  ô  dodávky

elektr,ny

V'll.

MeTani. spo`T.b)i elddr`")/ a odpočty stavo`r meradla

81        Účôstník trhu s  elektnnou  má  právo  na  prístup do sústavy

pre      každé      odbemé      miesto      v      režime      vlastne)
zodpovednosti        za        odchylku        alebo        preneserie/

zodpoved no5ti  za  odchýlku

8 2       0dpočet  všetkých  určenych  meradiel,  ako  aj  poskytnutie

hodnót      určených      meracliel,      vykoná      Prevádzkovateľ

d is`ribučnej  sústôvy.

83       Spósob    merania    elektriny,    vykonáva"e    odpočtov    a

poskytovônie    nameraných     uclajov    sa     ri6di     platným

právnymi   predpism,   ktowmi   5Ô   5tanovuiú   podmienky

merônia  elektrhy  a  odovzdava"a  technickych  údajov,  a

tiež         technickymi          podmienkami          prevádzkovania

distľibučnej  sústavy

84       0dpočtove    obdobie    určuje    pÍíslušný    Pre\/áclzkovater

distribučnej     sústavy      Ak     Prevádzkovateľ     distribučnej

sústavy  zmení  odpočtové  obdobie  pre  oM,  Dodava`erie

oprávT`ený v súlade  s touto zmenou  upraviť Zmluvu

8 5       Montáž   určenéhD   meradla   zabezpečuje   Prevádzkovateľ

distribučnej      sús`avy      po      splnení     ni'm      stanovených

techn`ckých    podm`enok    pre    meT@n`e    elek`riny,    ak   je

montáž  meracej  sústavy  možná

8 6       Priebehc)vé   rneranie   sa   inštaluje   spravidla   pre   odbemé

miesia   s   rezeľvovanou   kapacitou   vačšou   ako   150   kw

Náklacly  s  spoiené  s   montážou   meradla   sú  wedené  v

cenníkoch  každého  prevádzkovatera ďstribučnej  sústavy

87       0clberatel   sa  stará  o  určené  meradlo  tak.  aby  nedošlo  k

jeho  poškodeniu  alebo  odcuclzeniu  a  sleduie ieho  riadny

chod     Všetky    zavady    na    meracom    z6riadeni    vrátane

porušenia zais(enľa  proti  neoprávnenej  ma"pulacii,  ktoré

odberatel          elektriny         zistí,         ohlási          bezodkladne

Dodávaterow

88       Píipojenie          podružných           meracĺch,           kontralných,

signalizačných   a   regulačnych   zariadeni'   napojených   na

meracie  zariade" e  Prevádzkovateľa  dismbučnej  sustavy

alebo k  pn'slušnému  meraciemu  transformátoru je  možné

len   so   5úhlasom   Prevádzkovatel'a   distribučnej   sústavy

Predmetné zôriadenia  prípáua Prevádzkova`el  distribučnej

sústavy  na  náklady  odberatel a
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89       0dberatd      je      povinný      umožnit'      Pľevádzkov@teľovi

distribučnej     sustavy     inštaláciu     meraci'ch     zariadení     a

prísti.p   k   meľaciemu   zariaden\u   za   učelom   vykonômô

kontrov,    odpočtu,    udržby.    vymeny    alebo    odobľatia

meracieho zariade"a   i/vedené sa vzt'ahuje ej  na  meracie

zariacle"a     určené     na     meranie    úrovne     negaiívneho

spatného   pôsobenia  zariadenia   odberatela   elektriny   na

distribučnu  sústavu

810    Ak      ma      koncovy      oclberatel      elektriny      (Odberatel)

pochybnosti    o    správnosti     merania    údajov    určeným

meradlom  alebo zis`Í na  uľčenom meradle chybu,  požiada

prevadzkovatel a            prenosovej             sustavy            alebo

prevádzkovatera     distribučnej     sústavy     o     preskúšanie

Prevádzkovater prenosovej  sús`avy alebo  pľevádzkova`er

d\stľibučnej  sústavy  ie  povinný  do  30  dni  od  doručenia

pÍsomnej     žiadosti     zabezpečit     preskuša"e     určenehc)

meradla.      Pľevádzkovater     prenosovej     súsiavy     @lebo

preváclzkovatel    distribučnej   sústavy   je   povmný   počas

preskúšavania   určeného   meradla   zabezpečit    náhr@dné

určené   meradlo    Ak   sa   zist(   chyba   určeneho   meradla,

ktorá     presahuje     chybu     povolenú     podľa     zákcina     č

ls7/2018   Z    z     o    metrológii   a   o   zmene   a    doplneni

niektc)rych  zákonov v  zneni'  neskorších  pTedpisc)v  naklady

spojené s  preskúšanim a  vymenou  uhradí prevádzkovatel

prenosovej    sústavy    alebo    prevádzkovateľ   di5tribiJčnej

sústavy   Ak   neboli   na   určenom   maradle   zisiené   {hyby,

ktoré    pres6huju    chybu     povolenú     podla    osobitného

predpisu,     uhradi'     náklady    spoiené    s    preskúšani'm     a

vymenou  ten,  kto o  preskúšanie  a  vymenu  požiedal

811     Úmyselné  znemožneme  prístupu   k  meradlu  sa  považuie

za      podsta`né      porušente     zmluvy,      ktoré     opravňuje

Dodávateia  k  odstúpeniu  od  Zmiiivy

812    Dodávatel  poskytuje raz ročne  bezodplatne odberatelovi

na  základe  žiadosti  Odberatera  udaje  o  odbere  elektľiny

za  každu  hodinu  v  štvrtt`odinovom  rozlišenj  v  odbernom

m`este  s  meľaním typu  A alebo  8  zô  predchádzajuc`ch  12

kalendámych     mesiacov     elektro"cky     v     tabulkovom

editore,  a  to  nôjneskôr  do  desiatich  pracovných  dni`  odo

dňa  doručenia  žiadosti  odberatel a

813    Meranie  v   distribučnej   sústave  vrátane  vyhodnocovania

rnerania   na   učely   poskytovania   údaiov   organizátorovi

krátkodobého  trhu  s elektrinóu  zabezpečí  Dadávatel

814    Prevadzkova(el     prenosovej    sústavy    a    prevádzkovatel

distribučnej       sustavy     je      povmny      písomne      alebo

elektro"clq/  informovať  koncového  odberatera  elektriny

(odberateľa)o    termíne    plánovanej    vymeny    určeného

meradla   aspoň   15   dní   vopred,   to   neplati',   ak   koncovy

odberater    elektrmy     (Odberaiel)     súhlasi'     s     neskoršim

oznáiTienim     termínu      plánovanej      vymeny     uľčeného

merôdb  a   pľi   neplánovane/  vymene  určeného  meradla

Prevádzkovôter prenosovej  su5tavy alebc)  prevadzkovateľ

© €+^b.5Ča © €..^pe€ha  © eäEhriLa.

distribi!čnej    sústavy   je    povinný   oznámť   pri    výmene

určenehc)    meradla    koncovému    oclberaterovi    elektriny

(Odberatelovi)  demontážny  stav  určeného  meradb  pred

vymenou a  montážny stav  nového určeného meradla  po

vymene   Ak   sô   koncovy  odbera`er  eĺektríny  (Odberôteí)

nezúčastní  vymeny  určeného  meradla, je  prevádzkovatel

sústaw  povinný  pÍsomne  alebo  elektronicky  informovať

koncového  odberatela  elektriny  (odberatera)  o  vymene,

demontážnom  stave  určeneho  meradla  pred  vymenou  a

montážnom stave nového  určeného merad la  po vyrnene

a  uskladnit   demontované  určené  meradlo  naimenej  po

dobu  30 dní na  účel  umožnenia  kontrob demontážneho

staw  určeného  meradla zo  strany  koncového  odberatera

elektriny  (Odberäiera)   Ak  meradlo  v  dôsledku   poruchy

nezaznamenávalo     pr`etok     alebo     ak    vpiyv     poruchy

meradLa  na  vykazané  množstvo  nemožno  na  odbeľnom

mľes(e        odbeľa(era        určit,        posiupuje        sa        podlô

prevádzkového   poriadku   PDS,   podra  ktorého   sô   urči'  aj

5potíeba  na  t@komto odbemom mieste    Dóvodyvymeny

určenelio  meradlô  môžu  byt'  najmô.  i)  vymena  určeneho

meradla   pľed   skončenĺm   platnosti   oveľenia,   ii)  vymena

určefleho     meradla      pr/      požiadavke     na      preskiJŠônJe

určeného    merädla,    Íii)    vymen3    uíčeného    meíadla    v

pri'pade    poruchy    na     určenom    mer@dle,    iv)    vymena

určeného      meradlô      z      dôvodu      zmeny      zmluvnych

podmienok   Podrobnosti   súvisiace  s  vymenou  určeného
meradb  5a  spr@vujú  a  sÚ  bližšie  upravené  preváclzkovym

poriadkom     prevádzkovatela     distribučnej     siete,     resp

te[h"c kými   pod mienkami   prevádzkovaieía  distnbučnej

sle'e

'X.

Cma za dodanú elektrinu

g i       Určenie cenyza doclanú  elektnnuje pre účelyzmiuvného

vztahu  dané  vorboii  Produktu  doda"a  clektriny  (dalej  aj

_Pmdukť)
92       Produktom5a  rozumie

a)    Pľodukt flx.

b)   Produkt Spot
93      Právo   vykonat    volbu    Produktu    poč@s   celého   trvam

Zmlwného vztahu  má Dodávater  Zmena  Procluktu  počas

trvania    Zmiwného    vztôhu    sa     považuje    za    Zmenu

zmluvného  vzťahu   Toto  prävo je  právom  pod(a  bodu  ČI

Xvlll   bodu  18 3  písm   c)OP

94      Vymedzenie      Produkiu      znamená      graíické      aslovné

zachytenie^o/+adrenie  parametrov  Próďuklu v Zmľuve

9 5      V pripade, žejev zmluve wedenévymedzenie produktu.

plôií.   Že   pre   Zmluvný   vižtah   pri   iizavreii   Zmluvy   určil

Dodávateľ    @  odberater    akceptoval    Produkt    wedeny

vzmluve      Vietky     individuáltie     dojednania      uvedené

v  Zmluve  sa  vzt'ahuju  výhradne  na  parametre   Produktu,
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ktorého   Vymedzenie   Produktu   ie   uveclené   v zmluve

Dojednanie    parametľov    pre   určitý    Produkt    nezakladá

indMduálnu    dohodu    zmluvnýĹh    strán.    ktorá    by   bolo

vrozpore/zakladalô         prekažku          uplatnenia         práva

Dodavatela     vykonat     zmenu     Produktu     (ako    takeho)

v zmysle  bodu  9 3   0P

9 6       Produkt  Fix  ma  nasledovne  vymedzenie  procluktu

„Cena sllavej elektrlny platná g účlnnost'ou oBDOBiE

Tmnk2 NT

Pomerspo,"byy7:/WÍ\J
Cemdodóvky zo 1Mwh

1VT/NT „r

Jednoiarlf

Dvoftarff

9 7       Parametre produktu  Fix su  nasledovné

@)     OBDOBIE.     časovy     udaj/obdobie     pre     kiore     bol\

pôr@metíe  Produktu  určené,

b)    Jednotanf/D`/ojtarif  údai,  ktoú uváclza,  , či a akoje

pre        tento        Pľoduk`        určené        rozdelenie        na

Jednotôrif/Dvojtarif,

c)    Trvanie NT  údaj  sa  uvadza  v  pripade,  akje  pre tento

Produk{  určené trvanie  NT,

d)    Pomei spotľeby `n/NT (%)  Údaj 5a uvadza, akje pre

tento  Pľodukt   určené ľozdelenie VT/NT.

e)    C.na   dodá`b/   ze    1    Mwh     údaj    ocene   sjlovej

elektrmy   určenej    vyhradne    len    ako    parameter   pri

tomto   Produkte    Vzmluve   sa   na   (ento   pôramet€r

môže  odkazovať  taktiež  ako.  „ceno  silove/  e/ekímy

plaĹnó a  účinnď., ncena za dodavku  silove) elektriny"

98       Produk  spot  má  nôsledovné  vymedze"e  produktu

.Cena z@ dodanú elektn.nu platná s účinno§`'ou oBDOBIE:

Spa,'eba Cena za dodanú ek!k`rlnu
e'ekt,inyvMwh/ľok v [UR/Mwh

100%celkovejspo,reby
PAvg   =  ĺ/Z :=t cÁ'm ť sD4) / sD) + cs

© g.~2,,jóa  © g..^pŔká  © gftstihria.

Vo Vymeclzení Procluktu Spot sa ďak.! v Zmlwe wáclza zoznarr.

Parametrov   Produktu   v zneni'   bodu   99,   písm    a)   až   h)   tohto

článkii  oP  a  dalej  sa  uvadza  konkľetna  výška  Ceny služby

9 9      Parametre  prc)duktu  spot su  nasledovné

a)    Krá.kodol.ý     trh      (SPoT}:     denný     organizovaný

kratkodobý  trh   s  elektrinou   zabezpečovanym   OKTE,

a'S,

b)    k:     Poradové     číslo     obchodnei     hodiny     vobdobi

dodávky vz`ahiijúce sa  poctu  dní v  období doclávky;

c)     CKTk: Cena elektnnynä krátkodobom trhu (SPOT) pľe

pr(slušnú   obchodnú   hodinu   v kažc!om   kalendárnom

d",   zverejňovanou   OKTE,   as    denne.   Výška   cien  je

k  ďspoz(cH     na.     `itir    ,.  ,`Ý  `,``\/  oktesk/sk/kratkodobyL

trh/zverejnenie-udajov-dt/celkove-vysledky-dt/

d)    SD   Skutočná  dodávka  za  zúčtovacie obdobie,

e)    SDk     Skutočná     dodávka     vpríslušnej     obchodnej

hodlne,

0     Íĺz:=,CA:". SDk) /SD)..   Cena  silove/  elektrinyje

určená     ako     súče`     súéinov     hodinovych     spotrieb

Skutočnej   dodávky   zô   zúčtovacie   obdobie   a  ceny

elektmy  na  krátkodobom   (rhu  (SPoT)  pre  príslušnu

obchodnú  hoclinu,  vydelených  nameranou  spotrebc)u

Skutočnej     dodávky     za     zúčtovacie     obdobie      Pľi

dvojtaritných    distribučných    sadzieb   je    obchodná

zložka   ceny   silovei   elektnny   učtovana   Íovnako   pre

vysokú  aj  nízku  `ariíu,

g)    CS.     Cen3   služby  je   peňažna   suma/zložka   ceny   za

dodanú  elekirmu,  ktorá  sa  pripočítava  k  cene  silovej

elektrľny ako  sučast. odplaty za  dodanú  elektrinu,

h)      Pwg.:  Cena  za  dodanú  elektrinu  uréená  Produktom

Spot  ako  sučet  Ceny  silovej  elektmy a Ceny  služby

i)      OeDOBIE:     Časovy    údaj/obdobie     pre     ktoré     bon

parametre  Produ ktu  určené,

910    Cena  sÍužbyje p6rameter Produktu Spot,  ktorého vyškaie

stanovená  v Zmluve   V pn'pacle,  že tento  parameteľ  "eje

v  Zmluve  wedený  a  Produkt  Spot  bc)l  uľčený  na  základE

práva    vykonat    volbu    Produktu    vzmysle    bodu    93
Dodávateľom  znienou z  Produktu fix iia  Produkt Spcit, tak

Cena   služby  je   určená   v závislosti   od   parametra   Cena

clodávlq/  za  1   Mwh  pri  Produk`e fix  pre  Jednotarif  lT/VT.

ď  to  nasledc)vne

Cei.e dodávky z® i  M\Mi i]ri

Cena služby
Produkte Flx určený

paľametr@ml Jednotarif
1T^rT, ak n iiachádza v

mzpätí

clci/vratône  S0  eur 8 eu,
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8 ]]    Firi  Firodukte  Spot  môže  pre  určené Ôbdôbie  Dôdíwater

znížit  vyšku Ceny služby, a to aj opakovane  Zníženie Ceny

služby  je   účinne   od   prvého   dňa   kalendámeho   mesiaca

nasledujúceho  po kalendárnom mesiaci, v ktorom došlo k

doručeniu   pi'somného   oznámenia   Dodávatela   o   zníženi

Ceny služby

912    odberatel  môže pisomne požiadat  Dodávatera  ozníženie

Ceny  služby   V  pÍípade.  že  Dodávatel   zníži   Ceny  5lužby,

oznám  Zákazníkovi  vyšku  znížene/  Ceny  služby  a  dobu,

na  ktorú  zmžil  Zákaznikow  Cenu  služby   Takéta  znižeme

sadzby  Poplatku je  učinne  od  prveho  dňa  kalendámeho

mesiaca     nasledujúceho     po     kalendárnom     me5iaci,    v

ktorom     došlo     k     do"čeniu     písomného     oznámema

Dodávatela    o    znížení    Ceny    služby    odberatelovi      V

pr(pade,   že   Dodávater   Odberaterovi    na   ieho   žiadost
neodpovie  do  10  kalendárnych dní oc! doručenia žiôdostĺ,

pĺati',  že  Dodávater žiadc)sti  nevyhoveĺ

X.

Fakturácla s platobrié podmĺenh/

io,i    iníormáciu   o  cene   dodônei   elektriny  zĺskava   odberater

zuda/ov     uvedenych     na     Zmlwe    alebo     udaiov,     na

dokumentoch,  ktoými  sú  mu  oznámené  zmeny týkajúce

sa  zmeny  ceny  dodanej  eleklriny   Vo  vzt'ahu   k  cene  2a

združenú     dodávku     elekimy     údaje     aíegulovanych

zložkách  ceny (bližšie bod  lo 2  tohto článku)  môže získat.

Odberôtel     z  prĺslušných     cenovych     rozhodnutí     ÚRSO

(hĺitj5  ,_`i`  `_  ĺ`_i_,Lí\_iQ'_._  5_<Ln        Zároveň      tieto      údaje      pre

prislušnú   Zrnliivu   sú   uvedené   na   \o/účtovaní   združenej

dodávky elektnnu  (blizšie  bod  10,2   tohto Článku).

io2    Ak    má    koncovy    odberate\`    elektľ`ny    (Odberatel)    s

Dodávatelom   uzatvorenú  zmluvu   o  združenej  dodávke

elektriny,      taritu      za      distribuciu      elektriny,      tarifLi      za

di5tribučné strôty, tarifu  za pn'stup do distribučnej  sustavy

(vrátane  tarify  za  prístup  do  pľenosovej  sústavy,  prenos

elektriny     a     5`raty     elektriny     pri     prenose),     tarih     za

sy5témove   5lužby   a   tdľifu   za   píevádzkovanie   sy5tému

bude   Doclávatel    učtovat    odberaterovi   elektriny   podľa

platných    a    účinných    cenovych     rozhodnuti     URSO    a
vybraných   produktov  podla   Zmluvy    V   prípade   zmeny

rozhodnutia   ÚRSO  počas  platnosti  takejto  zmluvy  bude

Dodavatel  faktiirovat  odberaterom  elektriny  novu  tarifu

odo   dňa   účinnosti   rozhodnutia   ÚRSO.   ktoým   došlo   k

uprave tarity   Cenu  za  di5tribuciu  elektmy  a  intormacie  o

obmedzeniach  distribúcie  elektrmy  uveíejňuje  Dodavatel

na  svojej  intemetovej  stranke

© €vqĹa © €v+Ú © 5S±I+u.Lé.

i0 3    Vyúčtovanie   združenei   dodávky   elektnny   odberate[ovi

obsahuje  uda]e  podra   iizatvorených  zm!Úv  súvistacich   s

doclávkou elektriny. a to Samostatne vyčislený udaj a (ene

za    poskytnuté    služby   súvisiace    s    dodávkou    elektriny,

distribúciuu    eĺektnny    5poĺu    s    prenosom    eĺektnny,    o

posky`ovaní     sys(éit`ovych      služieb     a      nákladoch     za

prevádzkovanie  systému

10 4    Platba za prístup do súslavyzahŕňa  platbu za  rezervovanú

kapacitu  a je súčast ou  platby za  distribúciu  elektriny

105    Kcene     silove)     elektriny/cene     za     dodanú     elektrinu

a  tarifám  podra bodu  101   tohto článku  bude  prľpočitaná

Dpli a spatrebná  daň podl a  platných  pravnych  predpisov

a  odvod  podra  §  10 ods   1   pi`sm   c)  zákonô  €,  308/2ois Z

z   o  Národnom  jadrovom  fonde  a  o  zmene  a  doplnení

zäkona  č   S41/2004  Z,  z   o  rr`ierQvom  vyiižívaní jadrovej

energ ie (atomovy zákon) a o zmene a  doplnenĺ niektorych

zákonov  v  znení  neskorších  predpisov  (dalej  len  ~zakon

ojadľovom   fonde.).    pričom    odvod    n[e   je    prĺjmom

pbínúcim  z  pc)drtikania  prevádzkovatelov  sús`av  podla  §

1o  ods   g zákona  o jaclrovom  tonde.

io 6    Tarifa v členeni podl-a  predchádzajúcich odsekov sa  učtuje

mesačným   faktúrami   za   obdobie,   ktoré  je  vymedzene

kalendarnym  mesiacom

io 7   V  prípade.  že  dôjde  k  precll`žemu  platnosti  Zmlwy  podra

čl    XV    týchto   ob[hadných   podmienok,   ie   Dodavatel

oprávnený   prehodnotit   cenu   za   dodávku   elekiriny   na

obdobie,   na  ktoré  bola  Zmluva  automaticky  predĺžená

Aktua!ne      ceny      je       Dodávatel       povmný       predložit

Odberôtelovi   v   pisomnej   forme   najneskôr   30   dm   pred

začiatkom  obdobia,  na  ktoré bc)la  zm!wa  preclĺžená

1o 8   Dodávater je  oprávneny  počas  platnosti  Zmluvy  zmemt

cen"'k  dodavlq/  elektriny  pre  Odbera\eía,  pričom  zmena

cenníka  sa zveľejm' najmenej 30 dní píedieho účinno5tou

na   webovom   sidle   Dodávatera    Toto   pravo  je   právom

podla  bodu  čl   Xvlll   183  pism   c)  OP

io9   Doc)ávaterje  nad  rámec  zmeny cenníka  podla  bodu  io S

Čiánku  X   oprávnený  kedykorvek  počôs  platnosti  Zmluw

zmerut   zmluvne  dohodnutú   cenu  za  dodávku  elektriny

alebo  spósob jej  výpočtu   Toto  právo je  právom   podra

bodu  čl   Xvlll.18  3  písm.  c)  OP

1010      Faktúry  za   doclávku   a   dľstľibúciu   elektriny  sa   uhradzaju

podľa       dá`umu      spla`nos`i      uvedenom      na      fakture

Zaplate"'m     sa    roziimie     pr[pisanie    celej    /akturovanej

Čia5`ky     na      učet     Dodávatera     uvecleny     na     fakture

Fakturačným   obdobím   za   dodävku   združených   služíeb

pódla  tejto  Zmlu\o/je  ob\o/klejeden  kalendárny  mesiac,

pokial   Dodávater  nevystavi'  fiiktúru   ai   neskór   V  takom

pTípade  je  rozhodným  obdobh  pre  takturovanie  Ceny
obdobie   uvedené   na   (akture   Dodávaterom.   N@   kon(i

fakturačného   obdobia   \Íystaví   dodávatel    odberatelovi

vyúčtovaciu   faktúru   do   15   dňa   nasledujúceho   mesiaca
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Splatnosť  vyúčtovacej  faktúľyie  14  dní     Podkladc)m  pre

vystave"e     claňového     dokladu     (faktúry)     zo     strany

Dodávatel a pre Odberatela  bude skutočný odbeľ, zistený

na  základe  údajov  nameraných  príslušnou  PDS   Právo  na

cenu  za   clodanú   elektrinu   Ô   súvisiace   služh/   (v   Zmluve

označené  aj  ako  „Cem")  vzniká  dňom  \ystavenia  laktúry

a/alebo  najneskór  ku  dňu  skončema  Zmlu\y

1011      Ak   pripadne   deň   splatnosti   platby   na   deň   pľacovného

vorna    alebo    na    deň    pracovného    pokoja,    je    dňom

splatno5tľ  naj bližšĺ  nasleclujúa  pracovný  deň

1012     Vyúč`ovac\u    faktuiu    atebo    Dohodu    o    platbách    za

odobra(u, ale zatial  nevyfaktu rovanú  elektrinu, Dodávatel

preclloži  (odošle)  Odberateľovi  bez  zbytočného  oclklad u

po    vystaveni    na    adresu    na    doručovame   uvedenú    v
Zmluve

10i3     V     priebehu     zúčtovacieho     obdobia     platí     Odbeľater

Dodávatelovi      za      opakované      dodávky     elektriny      a

distribučnych   sliižieb  prav[delné  preddavkové  platby  za

opakovanu      dadávku       Vyška      a       pačet      mesačných

zálohovych   platieb  ie   obvykle   stanovená   Dodávateľom

pre   odbeľateľov  v  jednotlivych   odpočtovych   hlôdinách

nasledovne'

Ročny    odpoče`     =     1009/o    predpokladaného    roéneho

odberu  /  i2  x  predpiatbô    k   i5.  dňu  v  mesiaci  dodávky

Mesačny  odpočet   =   85%  predpokladaného   mes@čného

odberu  /  1  x  predplatba  k  15. dňu  v  mesiaci  dodávlq/

Preddavkovú    íaktúru    možno    u    Odberatela    nahradit

rozpisom   preddavkovych   platieb,   ktory  musí  obsahcivat

náležitosti   daňového   doklac!u,   na/ma   vyiadrenú   daň   z

pĺidane)  hodno`y  a  spotTebnú  claň   V  takom`o  pTipade
Dodávater  nevystavuje  preddavkové  ĺaktúry  a  odberateľ

je   povinný   uhradzat    preddavkové    platby   v   súlade    s

rozpisom     preddavkovych     platieb,     Ak     sa     Dodávatel

aodberatel       v       Zmluve       nedohodnú       ľnak,       rozpis

preddavkovych   piatieb  zôsieia   Dodávôter    odberatelovi,

pričom    Dodávater   je    oprávnený    preddavkové   platby

navrhnút  tak, aby zohl ôdňovali cenu združenej dodávky a

spotrebu         elektriny,         ktorú         mal         odberater        v

predchadzajúcom  obdobĺ,  alebo ktoľu  plánuje dosiahnut'

v   nadchádzajúcom   období       Marnym   uplynutim   tejto

lehoty  sa  má  za  to,  že  odberateľ   rozpis  preddavkovych

platieb     akceptoval     podplsom    iejto     Zmlwy     Výiku

preddavkovych      plôtieb      možno      upTavit      pos`upom

pnmerane pod ra  predchádzajúcich viet tohto odseku, a to

aj    v    priebehu    fakturačného    obdobia    (predovšetkým

pokial  v  priebehu  fakturačného  obdob/a  déjcle  k zmene v

plánovanom   odbere   elektriny,   pr'[rade"u   d'alšich   alebo

vyradeniu     c!oterajšich     odbernych     miest,     prípadne     k

zvyšeniu  ceny združenej  dodávky)

© €vqĹa © +LÚ © €ä±Lťrita

Vyfakturovaný   nedoplatok   alebo   doplatok   si   Zmluvné

strôny         vzajDmne         vysporiadaju         bezhotovostným

prevod om  v lehote spla(nos`i  faktury

ioi4      Pre       stanovenie       predpokladôného       ročného       alebo

mesačného    odberu    sô    pľihliôda    na    skutočny    odber

elektmy     odberatela     za     predchádzajuce     zúčtavacie

obdobie     alebo     na     p!ánovaný     odbeí     elektriny     na

nadchádz3júce zúčtovacie obdobie  obdobie opakovanej

dodávky  elektrinyje  dohodnuté  v  Zmiuve   odberaterom

zapla\ené   pľeddavky  v   pr(s\ušnom   zúčtovacom   obdobi

budu     započitané     vo     vyúčtovacej     faktúre      Prip@dny

prepldtok vyúčtovacej  (aktúry  bude  od beraterovi  vrá(ený

prevodom  na  bankovy  účet,  ktory  Odberatel  iMedol  pn
uzaworeni  Zmluvy

io i5     Dodávatersi vyhradzuie právo  požadovat  od odberatera,

ktory  v   priebehu   Účmnosti   Zmlwy  opakovane   mešká  s

Úhradou   závazkov   viac   ako   3o   dní   voči   Dodavaterovi,

zalohovú    platbu    vo    vyike    100    %    splatnú    najneskôr

posledný   pľacovný   deň   me5iaca,    ktory   bezprostreclne

predchádza     mesiacu,     v     ktorom     bude     uskiitočnená

dodávka  elektn ny

1016     V       prípade        omeškania        s        úhradou        akychkolvek

dohodnutých   platieb  je   Dodávater   oprávnený   učtovat

C)dberatel'ovi  elektnny úrok z omeškania  vo výske O,OS  yo

dlžnei  čiastky  za  každy  deň  omeškania  s  uhTadou  take/`o

platby
1017     V    prĺpade,    že   je    Odberatel    v   omeškäní    so    zmluvne

dohodnutou  plaibou,  Dodávater má  povimost' zaslat  mu

upomenku     s     výzvc)u      na     zaplatenie       Poplatok     za

upomenku     uhrádza     Odberateľ     avpríp3de,     ak    ie

Doclávate`  elek`riny  zas`úpený  advoká`om,  OdbeTô`e`  ie

povmný zaplatit' aj  vynaložené trovy právneho zastúpem
určené       podla       §       9       anasl        vyhlášky      Ministers`va

5pravodlwosti   Slovenskej   Íepubliky  č    655/2004   Z    z.   0

odmenách    a    nahradach    advokáiav    za    poskytovame

právnych služieb v znenĺ  neskc)rších  píedpisov, a  to aj  pre

pn'pacl    zastupovania    Dodávatela    pri    realľzáai    úkonov

smerujúcich   k  ukončeniu   Zmlwného  vzťahu   z dôvodov

na strane odberôtelô  V pripade neuhradema  dlžnej  sumy

v lehote  uvedenej v upomienkeje  Doclávatel  oprávnený v

zmysle   Zakona   o   energetike   obmedzit    alebo   prerušiť

distribúciu    clo    odberných    miest    odberatela    elektriny

alebo  od  Zmluvy odstúpit' z dóvodu  orneškania  na  strane

odberateľa     Za    každé    omeškanie    sa    splatbou    ceny

dodanei     elektriny     najmenej     oio    dní     po     doručení

upomienky vz"ká  Dodávatelovi  voči  Odberatelow  nárok

na  zmluvnú   pokutu  vo  výške     násobku  ceny  elektrmy  a

rozclielu  objednaného  rmožstva  elektriny,  ktorá  mala  byt'

dodaná  Odberateĺovi  pn  predpokladanom  i oo % odbere

do    konca    Zmluvneho    \rztahu    a    množstva    skutočne
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dodanej  elektriny,  ktorá  bola  odobrôtá  Odber3telom  ku

dňu  ukončenia  Zmluvného vztahu  z  dôvc)du  podla  tohto

bodu obchodných podmenok

1018     V  pri'pade  neoprávneného  skončenia  Zmluvného  vztahu

odberatelom    aĺebc)    ôk    bude   Zrnĺwný   vzt'ah    nutený

ukončit     Dodávďter    zdôvodu     omeškania     na     strane

odberatera   s  platbou   ceny  dodanej   elektriny   najmenej

o  10 dní po doručení upomenky podra  bodu  1017  tohto

článku,    má     Dodávater    voči    odbeľatelovi     nárok    na

zmluvnú    pokutu     určenu     nasledovne      násobok    ceny

elektrhy    a  rc)zdielu    obuednaného    množstva    elekiriny,

ktora  mala byt  dodaná C)dberaterovi pľi  predpokladanom

100  %  odbere  do  konca  Zmlwného  vz`ahu  a množstw

skiitočne      dodônej      elektriny.      ktorá      bola      odobľatá

Oclberaterom    ku    dňu    ukončen`a    Zmliivného    vzt'ahu

z dóvodu  poďa tohto bodu Obchodných podmienok

1019      Dodávater má  voči  odberaterovi  nárok  na  náhradu  škody

voči  odberôtelow  popri   zmluvnej   pokute  podra  bodov

io i7  a  1 o is  tohto článku obchodných podmienok, a  to

aj   vo  wške   náhrady  Škody  presahujúcej  jeho   nárDk   zo

Zmluvnej      pokuty,      ktory      mu      vznikne,      vsúvislosti

s  pÓÍušením   povinností   Odberatera   zakladajúcim   vznik

škody

1020     Dodávatel  ie  oprávnený  zmenit'  cenu   alebo   spósob  jei

vypočtu  aj  v pľípódoch  neuvedených  v  predchádzajúcom

bode  10a   a  bode  10 9 ,  a  to  predovšetkým  v  pripadoch,

ked     nastane     Pods`atná     okolnost'    alebo     ak     zmena

právnych      predpisov     vyvolá      zvýšenie      nákladc)v      na

realizáciu   povinnos`í  Dodávatela   podla  Zmluvy   Za  takú

zmenu  sa  považuje  okrern  iného  zm€na  vo  vypočte  ceny

odchylky    alebo    pľotiodchýlky    V   ty[hto    pripadoch   je

Dodávä`er   oprávnený   pri   produktoch   s   fixnou   cenou

zvyšit    cenu    dohoclnutú    podla    Zmlu\y    a    v    pn'pacle

produktov    SPOT    (Denný    trh)    zvýšit'    cenu    za    služby

obchodu   Toto  právoje právom podla  bc)du  čl   Xvlll   183

p(sm  c)  OP

Xl.

Z®bqek'

111     Ak  je   Odberater   v   omeškaní   s   úhradou   preddavkovej

platby alebo vyúč`ovacej  f@ktúry a  k úhrade  nedoslo  ani v

lehote    dodôtočne   určenej    Doďávaterom,   alebo   ak   je

odbeľateľ  v  omeškaní  s  úhradou  akeikolvek  platby  voči

spoločnosti  RIGHT  POWER,  d  s   a  k  úhrade  nedošlo  ônľ  v

lehote  clodatočne  určenej  touto  spoločnostou,  alebo  ak

bol   na   majetok  OdberateJa   podaný   navrh   na   konkurz

alebo   reštrukturôlizáciu,   začala   sa   likvidácia   Odberatera,

prot.   Odberaterovi   bo!o   začô`é   exeku€né   konanie,   bol

vyhlásený    konkurz    alebo    ie    C)dberatel     v    predlženĺ

(vykazuje záporné vlastné imanLe),  alebo ak má Odberater
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rozhodujúcu  maietkovú účast' v právnickej osobe,  ktorá ie

c)lžníkom  Dodávatela,  pnčom  rozhodujúcou  majetkovou

účas``ou  sa  rc)zumie  majetkovy  podiel  vyššĺ  ďko  50%,  akje

odbeíater v pos`avení ovláclanej  alebo  ovládajúcej  osoby

vo    vztóhu    k    dĺíníkovi    Dodáva`era    v    zmysle    §    66a

obchodného      zákonnĺka.      alebo      ak     je      odberater

peľsonálne  prepojený s  dÉníkom  Dodávatera.  a  to takym
spôsobom,     že     v     šiatutámych     orgánoch     dÉm'ka     a

odberatera  sú  tie  isté  fyzľcké  osoby  (ďale)  len  .členovia

štmitámycli    orgán®v..)    alebo    osoby    v    postaveni

blízkych     osôb     k     Členorn     Štatutámych     orgánov,    je

Dodávater oprávnený požadovat' od  odberatel a  zloženie

peňažnej zábezpeky,  a to až do Wšky tTojmesačnej  platby

za  dodávkii  elekinny  alebo  zdrúenú  dodávku  elektriny

Výška   zábezpeky   sa   ľovná   dvojnáscibku    pľeddavkovei

platby   alebo   vyúčtovacej    fakturyt    ku    ktorym    úhrade
vri@dnom    termíne     nedošlo,    Čo    bolo    dóvodom     pre

pažadovanie     ztoženia     zábezpeky      Vpripacle.     že    je

tďkychto   platieb   vĺacero,   môže   Dodávatel    požadovat

zložeme   zábezpeky   až   clo   dvojnásobku   súčtu   všetkych

takychto  platieb

112    Dodávateí  je  oprávnený  zloženú   zábezpeku   použit   na

uspokojenie vsetkych svoj ich splatných pohradávok, ktoré

rná  voči  od beraterovi

113    Ak  odberateľ  nezloži  požadovanú  peňažnú  zábezpeku  v

priebehu  14  dnĺ  od  doručenia  písomnej  výzvy,  považi/je

sa  to  za   podstatne   porušenie  Zmlu\y  a   Dodáv)ter  ma

právo   prerušit.  distribúciu   elektriny   a/alebo   od   Zmluvy

odstúpit`,    ak    odberateľ    neposkytol    Dodávateľovi    inú

primeranú     zábezpeku,     k`orú     Dodávater     priial     ako

dostatočnú  alebo ak v tejto  lehote nepreukaže, že žiac!o5t

Dodávatera je  neopodstatnená

11  4    Prijatá  zábezpeka  tľvá  c)ovtedy,  lqh  nepominú  dóvody,

ktoíé  viedli   k  jei   zložemu    odberateľ  má   právo   podat

žiadost  o zrušenie zábezpeky, pričom  musí zároveň  uviest

sku`očnos`i,  k`oTé jeho žiadost  odô`Íodňu)ú   Dodávaterje

pc)vinný vyjadrit  sa  k tejto Žiadosti  clo 30 dní od doručenia

žiadostí      Ak    ie     žrado5t      odberatela     opodstatnená,

zábezpeka    sa    zruší    ku    dňu    určenému    vo    vyiadrení

Dodávatela,    najneskôr   však    ďo    14   dní    ocĺ    odosla"a

vyi adrenia  Dodávatel a

115     Dodávater   je    povinný   vrátľt'   odberatelovi    poskytnutu

zábezpeku   do   30   dm   odo   dň@   preukazania   pominutia

dôvodov     vedúcich      kiej      zloženiu       Pred      vrátenm

zábezpeky    je      Dodavatel      opravnený     započitať     na

zábezpeku   všetky  splatné   nezaplatené   pohladávky  voči

odberatelow   V takomto  prípade  sa  vrátenie  čias(očnej

zábezpeky    powžuje    za    splnenie    povinnosti    vrátenia

zábezpeky v celom  rozsahu
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Rel(lamácie

121     0dberôtel'  môže   o vade   plnenia   2o   Zmluvy   ií`formovat'

Dodávatela       akymkorvek      spôscjbom       uľčeným       pre

doručovanie  podľa ČI   Xlll   oP  na  adresu  sidla  Dodávatera

(ďaíej aj  „Rekl.mácla")
122    V       Reklamácii      je       povinný      Odbeta`el       dos`aiočne

konkretizovat   vadu   plnenia   zo  Zmluvy  tak,   aby ju   bolo

možné    pre    pri'pad    posúdenia    obiekti'vne    stotožnit'   a

zároveňuviest,      ake      nároky     zvád      plnenia      si     voči

Dodávôteľovi  uplatňuje.

123    Ak      sa      Rek!amácia      bude     vzťahovat      na      porušenie

povmnosti      dodTžania      štandarclov      kvality      dodávky

elek[riny    poclra     článku    Vll     oP,     wedené    sa     bude

považovat  za  poda"e  podla  §  1   písm   f)  Vyhlášky  Úradu

pre  reguláciu  sietovych  odvetvi  Č    236/2ol6  Z   z,  ktorou

5a     ustdnovujú     Štandardy     kvdlity     pľenosu     elektriny,

ďstribúae    elektľiny    a    dodávky    elektriny    apn   jeho

vybavovanĺ      bude      Dodávateľ      postupovat'      vsú!ade

sčlánkom    Vll     oP    a    Vyhláškou    Úradu    pre    regulaciu

sietovych  odvetvi' č    236/2016 Z   z,  ktorou  sa  ustanovuju

Štandärdy kvality  prenosu  elektriny,  distíibúae elektriny a

dodávky  elektriny

124    Ak   Vyhláška   Úľôdu    pre   reguláciu   siet'ovych   odvetví   č

236/2016   Z    z,   ktorou   sa   ustanovujú   štandardy  kvality

prenosu     elektriny.      clistnbúcie      elektriny      a      dodávky

elektrLny,   nestanovuje   niečo   iné,  je   odberatel    povinny

Reklamáciu      uplatnit      uDodávatera      bez      zbytočného

odkladu   po  tom.   čo  i)  vadii  zis`ľl,  H)  alebo  prí  vynaloženl

odboľnej    staľos`\wos``    ma\   vadu    z`st`t    po    vykonan\

dodávky  elektrmy  ď  zabezpečení  distribúcie  elek(Í/ny  do

odberného miesta  odberatera vrátane súvisiacich služieb,

a to  najneskôr do  dvoch  mesiacov  od vyskytu  vady

i25    Ak    sa   jedná    oprípaci    neuvedený    vbode     i24     oP,

Dodávatel'     uplatnenú      Reklamáciu     posúcli,     vpripade

potreby    osloví    so    žiBdostou    osučinnost     pn'slušného

prevádzkovatel'a          distľibučnej          siete         aovybavení

Rek!amácie intormuje  odberatera  do  30  dni  pracovných

odo  dňa  doručenia  Reklômácie  Dodávatelovi   V pn'pade.

ak  Reklamácia   nebude  dostatočne  určľtá  a  nebude  mat'

náležiicjsti  podl'a  bodu  12 2   oP,  na  Reklamácia  sa  bude

považova`    za   neurčity   právT`y   Úkon    a  z  tohto   dôvodu
nebude  na   ňu   Dodávateľ  priMada`'   o tejto  sku`očnosti

informuje  Dodáva`er  odberatera  najneskôr  do  upbmutia

lehoty na  vybaveriie  Reklamácie

i2 6    Podĺobnosti   o   Reklamácii   sa   môžu   riadi`   reklamačnym

poriadkom   a   v  prípacle,   ak   bude   vydaný,   predstavuie
reklamačný      poriôdok      prílohu      tychto      Obchodných

podmenok
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Doručovanie

131     Pisomnosti  týkajúce  sa  Zmeny  Zmluvneho  vzťahu  alebo

zruše"6  tejto Zmluvy (vypoved /odstúpenie od Zmluvy) 5i

zasielajú  Zmlwné strôny

a)     ak  písomnost' odosiela  Dodávatel

•       pi`somne     na     korešpondenčnú     aclresu.     ktorá    je

uveclena   v záhlavi   Zmluvy   a/alebo   na   inú   adre5u

uvedenú  vzmluve  identifikovanú  pľe  doručova"e

takychto   pisomnosti    Za   deň  doruče"a   (moment

kedy   sa   pisomnost    dostala   do   dispozičnei   sĺéry

druhej  zmluvne/  strany)  sa  považuje  deň  doručem

zasielky  poštou,  najneskôr  však  7  deň  po  odoslam'

písomnost[      niektorou      Zmlumou      stranou      na

príslušnú  korešpondenčnú  adresu,

•      elektromcky  na  emailovú  adresu  uvedenu  vzmluve

a/alebo      emailovu      adresu      ktorejkolvek      osoby

Zástupcu     zmluvnej     strany     uvedenú     vzmluve

Momen`  doručenla   nastáva  po   upl)/nutí jednej   (1)

hodiny od  odoslania  elektromckého dokumentu  na

pľíslušnú     emailovú     adresu     zemailovej     adresy

určenej      pre     vzáuomnu      komunikáciu      uvedenú

v Zmluve  alebo  z emailovej  6dresy  splnomocnenca

zmlwnei        strany        kona/Úceho        nô        základe

plnomocenstva udeleneho touto zmluvnou stranou
Na   to,   aby   elektro"cky   dokument   \/yvolal   účmky

platného  doručema,  sa  nevyžaduje jeho  podpisanie

zaručeným  elektronickym  poclpisom

VpÍípade,     ak     sa     doručovanie    vykoná     oboma

zvyššie       wedených       spósobov,       za       moment

doTučen`a p(somnos`i 5a považu)e `en z momeh`ov,

ktory       vo       vzťahu       kiednotlivym       spôsobom

doručovaniô  nastane  skór

b)    ak  písomnost  odosiela  OclbeTatel

•       písomne    na    adresii,    ktoľá   je    uvedená    vzáhlaví

Zmluvy  Ô/alebo  na   mú   adre5u   wedenu  v zmluve

identifikovanú           pre          doručovame          t@kýchto

písomností    Za   deň   doručenia   (moment   kedy   sa

pisomnost    dos`ala    clo    dispozičnej    s/éry    druhe/

zmluvne) stíany)  sa  považuje deŕ` doručenia zásielky

poštou,      najneskór      však      7      deň      po      odoslaní

pisomnosti  niektorou  Zmluvnou  s`ranou,

13,2.   Pĺsomnosti  neuvedené  v bode  131    si  zasielajú  Zmluvne

s`rany      elektranicky     na     emai!ovú      adresu     uvedenú

v zmluve   a/alebo   emailovú   adresu   kiore)kolvek   osoby

Zástupcu   zmluvnej   Strany  uvedenú   v zmluve    Moment

doručenia    nastava    po    upD/nutí   iednej    (1)    hodiny    od
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odoslania      elektronického      dokumentu      na      prislušnú

emailovú  ôdresu z emailovej adresy určenej  pre vzájomnú

komunikáciu  uvedenú  v Zmlwe  alebo  z emailovej  adresy

splnomocnenca   zmluvnej  strany  konaiúceho   r\a   zaklade

pĺnamocenstvó  udeleného  touto  zmluvnou  stľanou    Na

to,   aby   elektromcky  dokument  vyvolal   účinky   pla`ného

doručenia,    sa    nevyzaduje   jehc)    pc)dpisanie   zaručeným

elektronickym  podpisorn

133.   Pi`somnosti    sa    považujú    za     doručené    ai    v    prípade

bezdóvod ného  odopretia  prevzatia  zásielky  doručovanej

osobne/prostred ni'ct\ĺom  kuriéra  ô/alebo  v prípade,  ak je

adresát     neznámy    a/alebo    vpri'pade,     ak    je    adresát

nezastihnuty     a/alebo     vprípade,     ak     adresát     zomrel

a/alebo v pn'pade. ak adresát zanikol  Za deň doruče"a sa

v   takomto    pľípade    považuje    deň.    ked    bolo    pri)Ôtie

pisomr\o5ti     bezdôvodne     odopreté     a/alebo     ked'    sa

pi'somnost     nedostala     do    dispozičnej     sféry    adresáta

z dóvodov poď a  preclcháclzajúcej vety, o čom nemusĺ byt

adresat  pÍsomnosti  poučený

i34    Kôždá   zo   Zmluvných   strán   má   právo   oznámit'   zmenu

emailc)vych     aclries/osoby     Zástupcu     zmluvnej     strany

druhej zmluvnej strar\e  Takéto  oznámenieje  účinné  3  dni

po jeho  doručení  druhei  zmlwnei  strône   Toto  právo  sa
nepovažuje   za    právo   zakladajúce    Zmenu    zmluvneho

vztahu   Každá  zo  Zmiuvných  stľán  má  zároveň  pavinnost

bezodkladne  mfoímova`  druhú  Zmluvnú  stranu  o  2mene

údajov  uvedených  v Zmluve,  a to  najneskór do  3  dní  odo

dňa  zmeny tychto  údajov

XIV.

Obm.dzenie a prerušfflie dodávk)/ eLektrĺny

141     Dc)dávateľ  má   právo  abmeclzit   alebo   p/erušit   doclávku

elektriny  a/alebo   požiôdat   prevádzkovatera   p/enosovej

sústavy   alebo   prevádzkovatera   distnbučnej   sústavy   o

preľušen\e  a\ebo  obmedze"e  pTer\osu  a\ebo  distr(b\1cie

eiektriny  odberaterovi  elektriny,   s  ktoým   má  dodávatel

elek{riny     uzótvorenú     Zmluvu     o     združenei     dodávke

elektrmy,    ak    odberater    elektriny    podstatne    porušuje

Zmluvu   o  združenej   dodávke   elektnny  aj   po   doručení

pred chádz@jiiceho  písomného  upozornenia

142   Vo    vz`ahu    kbodu     141      tohto    článku    obchodných

pc)clmienok

•      za      podstatné      porušeme     Zmlwy     sa      pavažuje

predovsetkym  každé poruÉenie Zmluvy,  ktoré zakladá
na  strane  Dodávatel'a  právo  odstúpit  od  Zmluvy,

•       za         porušovanie        Zmluvy         aj         po         doručeni

predchádzajúceho       pisomneho       upozomenia       sa

považuje nesplnenie si zmluvnej  povinnosti  označenej

vpísomnom        upozorneni        a/alebo        opakovane

© E..e.-jťa © g.~pŔha © #th.k

porušovanie       zmluvnej       povimosti,       ktoľá       bc)13

označená  v  pÍsomnom  upozorneni'

143    Pn    obmedzeni    alebo    prerušení   dodávky   a    dis`ribúcie

elektľiny   z   clôvodu   plánovaných   píác   na   zariadeniach

sústa\Íy   je    Dodávater   povĺmý    oznámit'   odberaterovi

začiatok  a  skončenie tohto  obmedzenia  alebo  pľerušenia

naimenej  15 dni' vop/ed, pokial  mu bola takato  inĺormácia

známa     Táto    lehota    môže    byt'    skľátená    vzájomnou

dohodou   Zmľuvných   5trán    C)znamovaciô   pcivinnost'  je

splnená   dorL/čeni'm   oznámenía   Odberaterow   "ektorym

spô5obom  pre doručova"e  poc)ra  článku  Xlll   oP

i44    Dodávatel     je     oprávnený     obmedzit'     alebo     prerušit

dodávku  elektriny  do  odberneho  miesta  odberateľa,  ak

sa zo strany odberater bude jednat` o  neoprávnený odbeľ

podla Č'  'V  0P
14  5    Upozorneni3  na  porušenie  Zmluvy  móžu  byt  zasielané  v

elekironĺckej   podobe   mailcm   alebo   SMS   podra   Údôjov

uvedených  v Zmluve.

146    0odávater   je   oprávnený   účtovat    poplatok    za    znovu

pripojenie    odberného    miesta    v    súlade    s    cenníkom

príslušného  Dodávatera   Dodávka  elektriny  a  dtstribučne

služpy     budú     opatovne    obnovené     bez     zbytočnéha

odkladu         pc)         preukázaní          odstranenia        poTušenia

povinností,   ktorá  zôklôdôla   právo  na  obmec!zenie  alebo

preruie" e doda\^q/ elekn ny odberô`erovĺ a  po zaplateni

poplatku    z3   znovu    pĺipojenie   ocíbemého    miesta     Za
moment  zaplateniô  sa  považuje  okamih  pripísania  dlžnej

čiastky  na  účet  Dodávatera

i4 7   Zmluvné  strany  sú  zbavené  zodpovednosti  za  akékolvek

čiastočné alebo  úplné neplnenie povinností vypývajúcich

im  zo  Zmlwy  a  ob(hodných  podmienok  v  prípade,  al(

toto    neplnenie    je    vysledkom     okolnostj    vylučujúcich

zodpovecínost. -vis  maio/  -  v  zmysle  ustanovenia  §  374

obchodného   zákanníka   (za    k`oré   sa   powžujú    najma

vojna,    celoštátny   Štrajk,    záplava,   zemetľasenie,    pc)žiar.

teľor\sticky   útok   a    podobne)_   Za   takú`o    s`tuáciu    sa

považuje aj
•       doclóvka  elektriny  bude  obmedzená  alebo  prerušená

z dôvoclc)v na  s`rane  PDS,  a  to  bez  ohladu  na to,  či  sa

následne preukáže,  že  prĺslušny  PDS  nekonal v sulade

s    ap!ikovaternými    práwym    predpism     V   prĺpade

takéhoto    preruše"a     Dodávater    nezodpovedá    z@

škody   spôsobené   Odberatelovi    odberater  bucle   o

plánovaných       udalostiach       vopred       \nĺormovany

pri'slušnou  PDS v lehote určenej  poc)ra prevádzkovych

pravidiel  PDS  pred  plánovaným  prerušenm  dodávky

elekt,,ny

•      nastane  nedostatok  elektriny  na  5irane  Dodávatera

alebo  zvýšený  dopyt  elektriny  na  strane  odberatera,

ktory  je  vyšší  ako   zmluv7`e  obiednané   množstvo,  je

dôvodom  pre obmedzenie alebo  prerušenie  dodávky
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elektriny   v   prípade.   al<   existuje   takýto   nedosta`cik

elektriny   na   trhu   z  dôvodov   objekiívnych   okolností

mimo     vptyvu     Dodávatela     (napríklad     nedostatok

dodávky  e!ektriny  z   iných  štátov  na   Slovensko,   vačší

dopyt  po  elektnne  ako  jeho  aktuálne  množstvo  na

irhu,   ô  ood  )    Exis`enciu  tôkejto  obuektívnej  okc>lnosti

Doclávater  bezodkladne   oznam   odberatelovi,   a   to

najneskór   jeden   pracovný   deň    pred    obmedzenlm

alebo prerušenĺm dodávky elektriny  V takom  prípade

Dodávater    nezodpovedá    za    vzniknutú    škodu    na

strane  odberatel a

Na    základe    požiadavky    Dodávatela   je    Odbeíatel    je

povmný  predložit`  doklad  (ak je  tento  objektívne  možné

požadovat  alebo  predložit)  alebo  iný  dôkaz  o  existencii

okolnos`í vylučujúcich  zodpovednost'

14 8    Všetky zmluvne dohodfluté temíny a  lehoiy sa  predLžujú

o dobu trva"a  okolnosti vylučujucich zodpovednost  -vis

môior   V  pripade,  ak  doba  twania  okolností  vylučujúcich

zodpovednost      pres\ahne     30      dnĺ,     ktorakolvek      zo

Zmluvných   stľán  ie   oprávnena  Zmluvu   vypovedat`,   a   to

pisomnou  ĺormou,  pnčom  vyi)ovedame  Zmluw  nebude
ma(  akýkoívek  negatívny  pravny  dó5ledok  pre  Zmluvnú

stranu,  ktorá  Zmluvu  vypovedala

149    Pokial    sa   Zmluvné   s(rôny   nedohodnú   inak,   po   vzniku

okolnosti  vylučujúcich  zodpovednost  pokračujú  v  plnení

zmlu\/y v prĺpade,  ak je toto  rozumné  požadovôt,  pričom

záľoveň   budú    hradat'   alter"t(vne   riešenia   na    pinenie

Zm!wy,        ktorym        nebudú        okolno!ti        vylučuiuce

zodpovednost' brá nit

i4io          Zmluvna   strana,   ktorá   porušuje   svoju   povinno5t   zo

Zmluvy  alebo   ktorá  s  prihlĺadnutím   na  všetky  okolnosti

ma   ved`et,   že   svoju   pov`rmost   zo   Zm\wy   poľuš\,   )e

povinná     písomne    oznámt'    druhej     Zmluvnej    strane

povahu  prekážky,  ktorá  brám  alebo  bude  bránit  v plneni

povinností      zo      Zmluvy,      vrátane     jej      dôsledkov      a

preclkladanej  doby  twanľa   Oznámenie  mu5i'  byt'  zaslané

druhei  Zmlwnei  strane  bez  zbytočného  oclkladu  po  tom,

čo   sa   povinná   Zmluvná   5tram   o   prekážke   dozvedela

alebo  prl  náležitej  stôľostlivostl mohla  dozvedieť,

1411           Za  vyššiu  moc  (vis  maic)r)  sa  považuje  aj  to,  že  nastane

mmoriadna okolnost  a/alebo Podstatna zmena okolnosti

tak, 6ko  sú wmedzené v  obchodných  podmienkach

1412     Za        Predvídatelnú        škodu,       kioTá       môže       vzniknút

odberatelovi  v  dósledku   konama   Dodávateľa  v Íozpore

so    Zmluvou    spoči'vaiúceho   v   úplnom    ukončení   a!ebo

čiastočnom   prerušení  dodávky  elektmy  na  dobu  cllhšiu

ako dva  mesiace,  sa považuje škoda najviac dD výšky ceny

doclanej   elektľiny,   ktorá   má   byt    odberatelovi   dodana

podla   c)iagramu   pn   pľedpokl@danom   100  %  odbere  za

dva  (2)  kalendárne mesiace
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i413     V prípacJe. že konaním  Doclá\/atera v rcftpore so zmlwo`i

dôjde      k      úplnému      ukončeniu      alebo      čiastočnému

prerušeniu   dodävky   elektriny   na    clobu   dlhšiu   ako   dva

mesiace,   je    Dodávaier    povinny    zaplatit'    odberatelovi

jednorazovu  zmluvnu  pokutu  vo výske  1000,-Eur

XV.

ukančenie a zánlk zmluvy

i 5  1    Ak je  Zm)uva  uzavretá  na  dobu  určitú,  po  uplynutĺ  doby

trvama    Zmlwy    sa      trv6nie    Zmluvy    prediži,    a    to    aj

opakovône   vždy   o   dalš\'ch    12   kalendárnych   mesiacov,

pokia\'  ktorákorvek  zo  Zmluvných  strán  neoznámi  druhei

zmluvnej    5trane   najmenej    90   kalenclárnych   dní    píed

upwnutím   doby  twama   Zmlwy.   že     si   neželá.   aby  sô

Zmluva  predlžila  Taketo  oznámenie  musí  byt  v pĺsomnej

forme  a  musí  byt    doručené  podľa  článku  Xlii   oP  druhej

Zmluvnej     strane     najneskór     v     posledny     deň     tejto

oznamov6cej  !ehoty

15  2   Akje zmluva  o združenej dodávke elektnny uzatvorená na

neurčity čas,  ýpovedná  doba )e 3 kalenclárne mesiace a

začína    plynút'   od    prvého    dňa    kalendárneho    mesiac@

nasledujúceho  po  doľučení  pÍsomnej  vypovede  a  skončí

sa  uplynutím  posledného  dňa  príslušného  kalenclárneho

ls 3    Zmlwa  môže  byťukončená  dohodou  zmluvnych  stľán

154    Zmluva  môže  by`  ukončená  ukončením  odberu  elektriny

zo     strany     Odberatera     v     odbernom     rmeste     (zánik

odbemého  miestď  alebo  odhláseme  odberatela  elektnny

v   odbeľnom   m€ste)    Ukončenľe   odbeľu   je   možné   ku

ktorémukolvek    dňu    v    mesiaci,    za    predpokladu,    že

plánované      ukončenie      odberu      ozná"      odberater
Dod3vaterovi   najneskôr   10   dni'   vopred    V   pn'pade,   že

Odbera`el    neoznámi    plánovane    ukončeme    odberu    v

iiveder`cj  lehote,  k  ukonče"u  odberu  dôjde  až odčítani'm

elektromera     v    danom     odbemom    mieste,     ktoré    je

oodávater    povinný    z@bezpečiť   v    iehote     io    dní    c)d

oznámema  Odberatela  o  ukončeni  odberu

15  5    0odavaterje  oprávnený odstúpit  ocl  Zmluvy aj  v  pn`pade

poÍušenia  povimostí  vyplývajúcich  zo  Zmlwy  zo  strany

odberatel'a.     ato     predovšetkym     v     prípade,     ked     ie

odberater v omeškan í so zapíatením  peňažného  záväzku

voči  Dodávateľovi  dlhšie  akcj  14  dní  po  doručení  pÍsomnej

\o7zvy   (upomenke)    alebo   ak  sa   opakovane   odberatel

dostal  do  omeškania  5  plnením  zmluvnei  povinnosti,  a  to

napriek  tomu.  že  bol na  možnost  odstúpe"a  Dodavatera

od   Zmluvy   píe   opakované   porušovanie   teito   zmluvnej

povinnosti           vpredcháclzajúcej           písomnej           vyzve

upozornený        ZÔ       podstatné       porušenie       povinností

vyplývajúcich zo Zmluvy sa  považuje  najma
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a)     nezaplatenie  zálohy/záloh,  ĺôktúľy/faktúr  za  dodávku

elektriny alebo  za  združené  služby  dodMq/  elektriny

[vrátane  dalších/ých  platby/  platieb  podla  cenavého

rozhodnutia      ÚRSO,     zmluvných/ch     pokuty/pokút,

úrokov     z     omeškama     alebo     škodyAkód     a     tzv

náhľady/náhrad],     poplatku/platieb     poclľa     Zmluvy,

Cenníka   alebo    Cenníka    poplatkov   Ô   doplnkovych

služieb, a to ani  po vyzve (upomienke)  na  zaplatenie  a

uplynutie    lehoty    na    dodatočné    sp!nenie    závazku

uvedenei  v  upomienke,

b)    opakujúce   sa    omešl(@nĺe    pri    plôtení   2álohy/záloh,

ĺaktúry/taktúr     za      dodávku      elektľiny      alebo      za

dis(r(biJčné       služby      dodávky      elektrĺny       (vTstane

ďalších/ch           platby/platieb           podra          cencpvého

rozhodnu`\a    ÚRSO\,    zmlu\/ných/ch    pokuty/poku`,

poplatku/platieb      podla     Zmluw,     Cenníka      alebct

Cenm'ka        poplatkov       a        doplnkavych        služieb,

uroku/úrokov  z  omeška"i  alebo  škody/  Škód  a  tzv

náhrady/náhrad,

c)     podstatné           porušenie          povinnosti           osobitne

Špecitikovanej   v  Zmluve   alebo   v   OP    V   prípócle.   že

Odbeľater    nesplní    ani    na    výzvu    svoju    povinnost

zakladajúcu       nepodstatné       porušenie       povimosti

oclberôtelom.    a    to    @ni    v    dodatočnej    primeranej

leho`e.  ktorá  mu  k tomu  bola  poskytnutá,

d)    ak  je   dlhšie  ako   30   dní  z  dóvodu   nečinnosti   alebo

neplnema  povinnosti'  Odberateľa  prerušená  clodávka

komodity      pri       neopíávnenom       odbere      poďa

ustanovenia     EZ    alebo    ak   je    dlhšie    ako     30    d"'

prerušená  dodávka  komodity zo st.ar`y PDS z dôvodu

neoprávneného     odberu     alebo     z     c!óvodu     iného

porušeniô  povinností  Zákazníka  vočĺ  Obchodníkovi  Či

PDS,

e)    ak      oclberatel       neoznami      obchodníkovi       údaie

nevyhnutné       pre       podanie       úplnej       žiadosti       o

uskutočnen`e   zmeny   dodava`eTa   a\ebo   oznámené

údaje  budú  iiepravd ive,

f)      ak  nedójde  k  zmene  dodávatela  a  zahájenh  dodavky

am  do  30  dní  po  predpokladanom  teľmíne  zahájenia

d c)davky uved eného v Zmluve

ls 6   Zmluvô  stra(a  platnost   aj  ukončem'm  zmluvy  o  pripo/eni

odberatera do  distrľbučnej  si/stavy

i5.7    Dodávater  je   oprávnený   Zmluvu   u2atvorenú   na   dobu

určitu  vypovedat,  3 to  aj  bez  udanľa  dóvodu   Ukončenie

Zmluvy      Dodávatelom      sÔ      považuje     za      ukončeme

Zmluvného  vzt'ahu.

15 8   0dberatel je  opravnený zmluvu  vypovedat  z  dóvcidov

a)     podstatného   alebo   opôkovaného   porušenia  Zmluvy

Doclávatelom.   .to   predovšetlqh   vprípade,   ak      i)

Dodávatel          opakovane         zavinil          neoprávnené

© €m&..qíeL  © €i..pe*c  © e&Lk.r&e

obmedzenie    alebo    prerušenľe    distribúcie    elektriny

Odberaterovi,  u)  Dodávater bude voči  Odberateľow  v

omeškani'      so     zaplatením      peňažnej      pohraclávky

vyplývajúcej  zo  Zrnluvy  a  dlžnu  pohladávku  neuhraď

ani   do   30   dni'  odo   dňa   doruc'enia   prec!chádzajúcej

pĺsomnej. vyz\y Odberatel ô,  iií)  na5`ane  mé podstatne

porušeme        povinnostl         Dodávaterom        osobitne

špecifikované v Zmluve  alebo v oP

b)    ako pľejav od"einutia  Návrhu  na Zmenu Zmluvného

vztahu,   ktory  je   obsahom   OznámenTa    NávThu   na

Zmenu  zmluvného vzt ahu  vykonaného  Dodávateľom

voči  Odberaterovi  naineskór  do  15  kalendámych  dní

po  vykonaní  takéhoto  oznámení  Návrhu  na  Zmenu
zmluvného vztahu

Na   p\atnú   ťeal`záciu   vypovede   podla   tohto   bodu

postačuje,  aby bola  vypoveď najneskór posledný deň
tejto  lehoty odovzdaná  na  poštovú  prepravu

Výpovedná  doba  vypovede  podra  tohto  bodu je  3o

dní  a  začina  plynút  od  prvého  dňa  nasledujúceho  po

dni odoslania písomnej vypovede na koľešpondenčnu

adresu  Dodávateľa

15 9    Dodávater  má  právo  Zmluvu  vypovedat  vždy,  a  to  aj  v

pri'pade  Zmluvy  uzawetej  na  dobu  určitú,  pokiar nastane

niektorá  z  nĺžšie  wedený[h  5kutočno5tí

a)     pomer   vlastného   /mania   a   zavazkov   Dodávatela  je

menej  ako  20  ku  100,

b)     akje koeficient referenčnej ceny ľovr)ý alebovyšši'ako

',2.

c)     odberateľ    nepíijal    Návrh    na    Zmenu    zmluvného

vzt'ahu    a    zároveň    neuplatni!    5voje    právo    Zmluvu

wpovedat  podla  boclu  15 8  písm   b) tohto  článku

Xvl.

ocliľaľ.e osobnych údajo`/

`61    Zm\wne    s\TaT`y    sú    pr`    spíacúvaľ`i    osobr`ých    udajov

povinné  dodržiavat   všeobecne  závazné  právne  predpisy

oochrane       osobných       údajov,       najma       Nariade"e

Európskeho  parlamem  a  Rady  (EÚ) 2016/679 z 27   aprila

2016  o  ochrane  fyzickych  osôb  pri  spíacuvani'  osobných

údajov  a  o volnom  pohybe  takychto  údajov.   ktorym  sa

zrušuie  smernica  95/46/ES  (d alej  len  .GDPR-)  a  zákon  č

18/20ts   Z    z    ooch/ane   osabných   údôjov   ôozmene

a  cloplneni     niektoúch     zakonov     (dalei     kn     „Zákon

o ocl.rane osobnych útlajov.r)

162    Prevádzkovateľc)m  osobných  údaiov  podra  čl    13   ods    1

pí5m       a)      GDPR     je      Dodavater       Kontak{né      Údaje

prevádzkovateía  sú  údaje  uvedené v Zmluve
163    Dodavater  spracúva  osobne   Údaje  v  rozsahu,  v akom  je

meno,      priezwsko,      email      (tvoreny      menom      alebo

priezviskom   fyzickej   osoby)   a  osobné   údaje   v rozsahu,
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v akom je potrebné Zmliivu  alebo  nadvazujúce  podklacly.

vrátane   v "ch    uvedených    osobnych    údajov   fyzickych

osób,   evidovat'  a  uchovávat'  na   účely  daňovej,   Účtovnej

alebo  podobnej  evidencie  alebo  tie`o  osobné  úclaje  inak

sprecúvat       na       Účely       daňovych,       úČ`ovných       Ôlebo

poclobných   predpisov,  napr   na  účely  cloruče"a  ťaktury

príslušnému      pracovníkovi      druhej      Zmluvnej      strany,

v  rozsahu, v akomje zodpovedajúce  uchovávanie a  d'alšie

Spracúvanie   cisobných   údajov   nevyhnutné   na   splnenie

príslušnej  zákonnej  povinnosti  zmluvnej  strany  [podla  čl

6  ods   1  plsm   c)  GDPR|,  v prípade  ak je  dotkí\utá  osoba

Zmluvná   strana,   spracuvame  /e   nevyhnutné   na   plnenie

zmluvy     uzavretei      medz\     Dodávateľom     ôdo(knutou

o5obou  [podra čl  6 ods.  i  pí5m   b) GDPR). Zmluvné s`rany

spracúvajú   wedené   osobné   údaje   na   základe   svojich

oprávnených  záu/mom  [podla  čl   6  ods   1   pĺsm   f)  GDPR],

napr  aj za účelom  komunikácie s  pn'slušnymi  pracovník"

druhej    Zmluvnej    strany    súvisiacei    s  plnenim    zmluw,

vnútorných        admimstrati'vnych       Účelov,       oslovovaniô

marketingovymi  ponukami

i64    Doba        uchovávania        osobných        údajov       vychadza

zprislušných          právnych          predpisov          zakladajúcich

povinnost   evidovat   a  uchováva`   osobné  údaje  na   účely

daňovei,  účtovnej  alebo  podobnej  evidertcie  alebo  iieto

osobné     údaje     inak     spracuvat     na     učely     daňovych,

účtovných alebo  podobných  predpisov alebo  na  splnenie

inej    príslušnej     zákonnej     povinnosti     Zmluvnej    strany

Pokial    v  konkretnom    prípade    nevznikne    odôvodnená

potreba    uchovavat'   udaje    po    dlhšiu    dobu,    su    udaje

uchovavane  najdlhšie  10  rokov  od  ukončenia  Zmluvného

vz('ahu

16S   Dotknute    Qrz\cke    osoby,    ktorych    osobné    údaje    su

spracúvané   Dodávateľom,  maiú   okrem   iného  právo  na

Právo  na  prístup  k osobným  údajom    Právo  na  opra\Íu

osobných   údajov;      Právo   na   vymaz   osobných   údajov,

Právo     na     prenosnost'    osĹ)bnych     udajov,     Pravo     na

obmedzenie      spiacúvania      osobných      údajov,      Próva

namietat  protl  sprBcúvanlu  osobných  údajov

166    Právo   podat   stažnost   dozornému  orgánu  (Čl    13  od5    2

písm    d)   GDPR)    vprípade   podozrenia   c)tc)m,   že   došlo

kporušeniu     práv    fyzickych     osób    pri     spracúvanĺ    ich

osobných  údajov  alebo  došlo  k poruše"u  tohto  zákom

Blebo   osobitného   predpisu  v oblasti   ochrany  osobných

údajov dotknutá  osoba  má  právo  poda`  návrh  na  začatie

konania  o  ochrane  osabnych  úda/ov  dozornému  orgánu,

ktoryrn je.  Úrad  na  ochranu  osobných  údajov  Slovenskej

republiky,    sídlo      Hraničná     12        820    07    Bratislava    27

Slovenská  repub!ika,  identifikačné  údaje   lč0    36064220

telefón              +421             /2             3231              3214,             email

statíiy.dozor@pd p.gov sk     ht`ps,//d atapľo`ection.gov sk

(dalej  aj  ~Dozomý  orgán.)   Podla  §  1oo  od5   3  2akona  č
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18/2018   Z    z    oochrane   osobných   úcíajov   a  ozmene

a  dc)plneni       niektorych       zákonov      vznení      neskorších

predpisov  navrh  na  začatie  konania  o ochrane  osobných

údajov       musí       obsahovat'        a)       meno,       pnezvisko,

korešpondenčnú      adresu      a  podpis      nôvrhova`ela,      b)

oznBčeme  toho,  proti   komu   návrh   smeruje   s  uvedením

mena,    priezviskď,    trvalého    pobytu    alebo    názvii,    5ídla

a  identifikačného   či'sla,   ak   bolo   pridelené,   c)   predmet

návrhu  s  Dznačem'm  práv,   ktore  mali   byt   pri  spracúvaní

osobných Údajov porušené, d) dôkazy na  podporu tvrdení

uvedenych   v  náwhu,   e)   kóptu   listiny   alebo   iný   dôkaz

preukazujúci  uplatnenie  práva  podra  druhej  časti  druhej
hlavy   tohto   zákona   alebci   osobitného   predplsu,   ak   sl

taketo  pravo  datknutá  osoba  uplatmla,  )lebo  uvedenie

dóvodov    hodnych    osobi(ného    zretela    o  neuplatnen(

predmetného  práva,  ak  návrh  podala  dotknutá  osoba

167    Viac       oprávach       dotknutých       osôb       @podmienkach

spľacuvania        osobných        úclajov      je        uvedené       na

https://rightpower.sk/
168    0dberateľ   podpisom   Zmluvy   potvrdzuje,    že   mu    boli

poskytnuté    informácie   o spracúvani'   osobných   udajov

Dodávaterom v rozsahu stanovenom píávnymi  pred pismi

upravujúcim    ochranu    osobných   údajc)v   obsiahnutymi

v zmluve              a  v  dokumente              dostupnom              na

https.//rightpoweľ.sk/      a vyhlasuje,   že   zabezpečil

preu kázatel ným  spôsobom  poskytnutie tychtcH nĺormácH

dotknutym  osobám,  ktorych  osobné  Údaje  Dodôvatelow

poskytol a  kedykorvek na /eho žiadost' vie o  tom  predložit'

dôkaz    C)dberatel   sa   zavazu/e   poskytovat   Dodávatelovi

len     správne,      úplné     aaktua[izované     osobné     údaie

a  bezodkladne  ho  informovat  o každej  zmene  osobných

úc!aJoV

16 9.   Odberatel   podpisom   Zmlu\/y  dáva   Dodávateľovi   súhlas

s  použiti'm referencií na  marketingové účely,  a  to  na  učely

oboznáme"a     tretích     osôb     shistonou     poskytnutých

služieb,     resp      dodama    tovaru,     bez    použitia     údajov

podliehajúcich     zákonu     č.     i8/2ois     Z      z      oochrane

osobných     Údajov     aozmene     a  doplnení     niektory[h

zákonov v znem neskorších  predpisov

Xvll.

Koeflclen. relerenčneĎ ceny

171     Na     účely    zvy;enia     ceny     silovej     elektľiny    sa     sleduje

KoeficTent ľeĺerenčnej ceny. Koeficient referenčnej ceny sa

sleduje   pre   zmluvné   vzťahy,   v   ktoých  je   cena   silovej

elektriny  za     1   Mwh   dojednaná   ako   fixná   cena   (pevná

suma)        Cielom       Koeficientu       referenčnej       ceny      je

meraternym   spósobom   vyiadrit   zrnenu   vyšky   nákupnej

cer`y  silovej  elektriny  na  relevantnom  komoditnom  trhu

Koeficient   referenčnej   ceny   sa   určuje   na   zaklôde   cien
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porovna(erných  pľoduktov pre sledované Vpy burzových

produktov \/ymedzené v čl   1  bod  19  0P   Ceny produktov

pri      sledovaných      typoch      buľzovych      produktov     sú

zvereiňovanie na  stranke

•      https//pxe cz/cs/deriv@tovy-trh/elektrina

Vprípade,   ak   by   si    Dodávatel    vybral    pre   sledova"e

Koeficientu   reĺerenčnej   ceny  namiesto  typov  produktov

ponúkaných  PXE  použije/poromáva"e  typov  produktov
EEX, tieto su zverejňované  na  stránke

•       r(H!ps:||vww±e:xcorr\|en/

172    Pre     stanovenie     toho,     v     ôkom     rozsahu     sa     zme"li

podmienky     nô     trhu     s     elektrinou,     sa     u     každého
sledovaného     typu     burzovÝch     produktov     porovnáva

Počiatočná  Referenčná  cena  a  Porovnávaná  Reíerenčná

cena   Počiatočná Referenčná cenäje Úd6j  o hodnote ceny,

ktorú      mal      produk`      sledovaného     typu      burzovych

procluktov      v      deň      podpisu      Zmluvy       Porovnávaná

Relerenčná  certa je  cena,  ktoru  má  porovna`erný  produkt

zodpovedajúci   sledovanému   typu   burzoveho   produktu

vždy  k  prvemu  pracovnému  dňu  každého  kalendáľneho

mesiaca  po  cetú  dobu  trvanĺa  Zmluw  Ĺdeň  stanove"a

Koeficientu    refeíenčnej    ceny.)      Koeficient    reĺeľenčnej

ceny  sa   pre   každý  sledovaný  typ   burzoveho   produktu

vypočĺta    ako    podiel    Porovnávanej    Referenčnej    ceny

(či`ater)  a  Počiatočne)  ľeferenčnej  ceny  (menovatel)

173    Podstatná  ol.olnos..  nastáva,  ak  Koeficient  relerenčne/

ceny aspoň  pľejeden  sledovaný typ  burzoveho  produktu

bude  ľovný  alebo  vyšší  ako  číslo  1  20   V  takom  pri'pade  sa

elektrina    n6    relevantných   komoditných   trhoch   v   deň

stanovenia           Koeficien`u           referer`čne/          ceny          u

porovnateľného   produktu  sledovaného  typu   burzového

prac!uktu   predáva   aspoň   o   20  %  vyššiu   cenu,   než   mal

proclukt     zoclpovedajúci     tomuto     sledov3nému     typu

burzového   produktu   v   deň   pc)dpisu   Zmluvy   (dalej   len

.Podstatná okolnost|

174_   Zmenu    vo    vyške    Koeficientu    reĺerenčnej    ceny    nevie

Dodávateľ v  čase  uzavTetia  Zm(uvy  predpokladat    Pokial

Podstatna     okolnost`    nôstane,    zókladá    to     na     strône

obchodníka  ĺozumnú  potrebu  pľe  zvyšeme  dohc)dnutej

(eny si lovei  elek`rmy

Xvlll.

ZmlLm`ý vzt.ah @ Zmena zmlu`mého vzt.ahu

181    Zmluvný  vzt.ah  je   zmluvný   vztah   založený   Zmluvou,

ktory  sa   riadi  Zmluvou  a  Obchodnými  podmenkami,  ak

© €.^b.qLa © €..^peiha © ÉQEhrih.

tak   ustanovĺ   Zmluva.   Obsah   Zmlwného   vztahu   tvoria

prava  a  povhnosti,  na  ktorych  dodržanle  a  plnenie  su  si

Zmluvné  strany vzqomne  povĺnné.

18 2    Zmluvnym   vzt'ahom   sa   rozumie   Qi   každý   pravny   \/ztah,

ktorý \mikne  v  súvísĺostí  so  Zmĺuvnym  vztáhom  a^lebo

na tento  nadvazL+je  a/alebo  s  týmto sú\Íisí.

18.3    Zmlwné   strany   súhlasia    stým.    že   obsah   Zmluvného

vzt'ahu   môže   byi'   okrem   mého   zmenený   nasledo\me

(Zmem]/ zmlu`mého `drihu)
a)    zmenou zmluvných podmienok pisomnymdodatkom

k Zmluve podpísanym  obonia  Zmluvn)hi  strônami,

b)    zmenou  obchodných podmenol( .

c)     zmeno`i    na   základe   uplatnenia    prava    Dodá\/atelat

v dôsledku   kiorého   dochádza   kzmene   Zmluvného

vztahu,

d)    v  prípadoch,  pre  ktoré to  zákon  \r)Élovne  stanovi+/e

i8`4    Prôva    apovinnosti    uvedené    vzmlwe    aobchodných

podmienkach  sa  menia  a  nahrádzpjú  v  rozsahu,  v ktororm

nasta La  Zmen3 zmluvného  vzt ahu.

18.5    Zmeiia  zmluvného vztahu  podra  bodu  i8.3   písm   b)  až c)

toh`o  článku  oP  sa vykoná  tak,  že

Ô)     Dodá\ĺateľ    voči    odbeíaterovi    vykoná    oznámeme

Návrhu    na    Zmenu    Zmlu\/ného   vztahu    postupom

podla  bodu  18.6. tohto  článku  oP;

b)    odber6ter  má   prá\nD   odrnietnuť   prijatie   Návrhu   na

Zmenu     zmluvného     vzťahu,     k`orý    je     obsahom

oznámeni.   Návrhu    na    Zmenu   zmluvného   vzťahu

výhradne   tým,    že   vyiižue   svQie    pravo   vypo\/edat

Zmluvu    z dó\ĺodu    navrhovanei    Zmeny   zmlu`Íného

vztahu  v  lehote  a  postupom  podra  čl   XV   bod   15J}

p-  b) OP,
c)     vprípade,   ak   odberater   nevyuž{ie   svqje   pravo   na

vypovedanie  Zmhvy  podra  čl   XV  bod   15.8.  písm.  b)

OP  z  dóvodu  navriiovanqj  Zmeny zmluvného  vztahu,

má    sa    za    to,    že    akceptoval    Návrh    na    Zmenu

zmluvného vzťahu,  ktoľy  bo`  predmetom  oznámenia

Návíhu  na Zmen\i  zmluvnétio vztahu.

18.6    Dodávater     vykoná      Oznárnenie     t\iávrhu      na     Zmenu

zmluvného vzt`ahu voči  odberateľo\ri:

a)     Dn zmene zmhivnÝch ooclmienok Dodávatelom Bodla

bodu  18 3   Dísm   a\  tohto  článku  oP:   Zmluvne  stTany

postupi+jú     pri     uzat`/ánanl     dodatku     kzmlu\n     na

základe § 43a a  nasl.  zákona  č\ 40/1964 Zb.  občianslqí

zákannĺk;

b)    oh  zmene Obchodnúch  DodrníenQk  Dodrô  bodu  18  3

Dísm     b\   tohto   článku    OP:   .oP   5u    dos`upné   m

internetovgi  stránl<e  Dodávatel a wwwTig htpc)weLsk a

tiež  vjeho  sídle  alebo  u jeho  zmluvných  obchodných

partnerov,  Dodá\/ater je  oprávnený  menit   Ô  dopĺňat

OP,  popr   ich  nahradit  no`qh znenĺm.  C)  zmenách OP

sa      Dcidávater      zavaz`+je      informcivat`      Odberatel`a
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najneskôr   30   dnl   pre.cJ   dňcľrr.   účirmc)s`i   zmer`y   OP

(resp   učľnnosti  novych  oP).  a  to  zverejneni'm  zmeny

oP  na  svojej  internetovej  stránke  www rightpower sk

a    súčasne    musí    Odberaiela    na    túto    zrnenu    OP

vhodnym spósobom upozormt '

•      v   pri'pade   zmeny   textu   Obchodných   podmienok

(d-ale|    aj    vtexte    „zlTlel]a    ol]")    5a    2mena    oP

zapracuje    nahradením    textu    znenia    posledných

platných   a    učmnych   obchodných   podmenok   v

pr(slušnej       časti       novym       textom       C)bchQdných

podmienok   v  Časti,   ktorei   sa   Zmena   tyka    Datum

účinnostľ     Zmeny     sa     vyznači'      na      Obchoclných

podmienkach     ako     dátum     účmnosti     posledne/

Zmeny,  v   pnpade   zmeny   Prilohy   nastáva   Zmena

nahradením    textu    Prílohy    platných    a    účinných

obchodných   podmienok   v   pri'slušnej   Časti   novym

textom    Prílohy   Obchodnych   i]odmienok   v   časti,

ktorej   sa   Zmena   tyka    Dátum   účínnosti   Zmeny  sa

vyznôčí  na   Prĺlohe  ako  dátum   učinnosti   poslednej

Zmeny,

•      zmena    oP    sa    voznámení    Návrhu    na    zmenu

Zmluvného       vztahu       oznámi       ako       celý       `ext

Obchodných        podmienok        so        zapracovaním

navrhovanej  Zmeny  bez  potreby  íaľebného   @lebo

iného     zvyraznenia     zmeny     textu     obchodných

pod"enok    Ak   touto   Zmenou   nenastáva   zmena
Prilohy,      ktorá      iiie     je      spolu      s      obchodnymi

podmienkami      5účastou     jediného      dokumentu,

takato    Príloha   sa    nemusí   oboznamovat    5polu   s

obchodnými  podmienkam,  v  prípade  zmeny  textu

"ektorej  z  Prílohy,  ktorá  nieje  spolu  s  obchodnými

podmienkam`     súčastou     )edmeho     dokumen`u,
oznámi      Sa      celý     text      iba      tejto      Prílohy     so

zapracovaním    navrhovanei    Zmeny    bez    potreby

farebného   alebo   inéhQ   zvyraznenia   zmeny   texiu

Prílohy'

•      Dodävatel' móže  okrem  zvereine"a  na  intemetovej

stránke  Dodávô`eľa  vykonôť oznámenie  N ávrhu  na

Zmenu   Zmluvného   vzt'ahy   vo   forme   odoslam'm

pisomného    textu    zmenených    OP    Odberate\ovi
V takom   prípade  plati',   že   odbera`el   v prípade,   ak

podl'a    bodu    183     bc)d    c)    udelĺ    svoj    súhlas    so

Zmenou      Zmlwného     vzt'ahu,      nôstáva      Zmenô

Zmlwného  vzt'ahu v súlade s  navrhovanou  zmenou

Obchodných  podmienok  alebo  ich  Priloh,  a  to  aj  v

tom  pr]pacle,  ak  by  pre  príslušnú  zmenu  zmluvnych

podmienok   Zmluva    inak   wžadovala   uzatvorenie

písomného  dodatku  k Zmluve.  Pre tento pripad  sa §

273  ods  2  0bchodného zákon"'ka  neuplatni'
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c)     ari  uDlatnení  oríva  ocidla  bodu  .83.  oisrri.  cl  `c)h`o

článk\i  oP:  Dodávateľ  vykoná  oznámeme  Návrhu  m]

Zmeriu     zmluvného     vztahu     tym,     že     lnĺorm[je

odberatera    oup!atnení    jeho     prava     v     dósledku,

ktorého   nastáva   Zmenô   zmluvného   vztahu   s zašle

odberateľovi      ná\/rh      Dodatku      Zmluvy,      ktorého

obsahomje  Návrh  na  Zmenu  zmluvných  podmíenolĹ

a to s tym že
•       Dodatol<    nadobudne    platnost    po5tupom    podla

bodu  čl   Vlll.  bodu  18 5   0P;

•       účinnost     takto    navrhovanei    Zmeny    zmluvného

vzt'áhu  nastava   účinnostou  Dodatku,  a  to  "e  skor

ako  30  kalendámych  dní  po  vykonaní  Oznámerľa

Návrhu m Zmenu zmluvného \"ähu.

XD(

Obchodhe podmienky

191     Zmluva     móze    odkazovať    na    obchodné    podmienlq/

urcené   v   odkaze   (ďale]   označi+ieme   a   ako   ~Odkazľ

Cibchodné  podmienky  v  odkaze  môžu  byi   v  Zmlwe

určené  nĺektorým  z  nižšie  uvedených spôsobov:

a)    číslom  obchodných  podmienok;

b)    dátumom      prislúchqjúcim      k      zneniu      vyhc)tovenia

určeného v Obchodných  poďmienkäch,

c)     ak   vzmluve   m3   su   obchodne   podmienlo/   určené

číslom      ani     dňom      účinnosti,     ldory     má      nastat'

zvereinením,  platí,  že  Zmlwa  v odkaze  odkaziije  na

poslecíné  znenie  obchodných   podmienok  vydaných

Dodá\/ateľom,      ktoré      nadobudn      Účhnost.      pred

podpisom  Zmlwy
192„   Súčastou         Obchodných         podrnienok        su         prílohy

Obchodných   podmienol(   ďalq    len   „Pľilohy"),   ak   to

Zmhiva  alebo obchod ne  podmľenlq/ stanov\+jú.

igj    Podpisom Zmlu\q/ Zmlwné strany vyhlasi+iú, že sa predjťi

podpisom     oboznámili     scelým     te)ftom     obchodných

podmienok      určených      odkazom      vzmluve      vráiane
\/šetkých  Priloh.  Zmluvné  5trany  týmto  svqiim  podpisorm

pot\/rdzujú,   že   sa   lm   tieto   Obchodné   podmienky   a  ich

Prĺlohy  stali  ziiarne  vsúlacle  s  §  273  ods   1   Obchodného

zákonnti
i94   Zmĺwné  strany  podpisom  Zmlu\y  súhlôsia  s tým,  Ôby  sa

ich  Zmluvný  vztah  a \ffäjomné  práva  a  povinnosti   riadili

Obchodnymi     podmienkamľ     aich     Prílohami     určenym

Odkazom   a  aby   časť   obsahu   Zmlu\oĺ   v Íozsahu   týchto

obchodných     podmienok     bolB     určenä     obchodnyrni

podmenkamL   Tieto    Obchodné    podmienky   s6    týmto

po\/až\+jú     za     pla(nó     a     účinné    znenie     obchodných

pcic)mienok,  ktoými  5a  riadi  Zmluvný vzťah

195.   Na  obchodných   podmienkach   a  každgj   ich    Prílohe   sa

môže uvúst'
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Ó pOWER
a)     dátum   vyhotoveni€   Obchodných   podmienc)k   alebo

Pr"ohy,

b)    dátum    účinnosti    poslednei    Zmeny     Vprípade,    že

dátum   účinnosti   po5lednej   Zmeny  ie   neskorší   ako

dátum   vyhatoveniô   Obchodných   podmienok  aĺebo

Prilohy,  platí,  že  text  Obchodnych  podmienok  alebo

Prílohy  obsahuje  taktľež  zapracovaný  text  po5lednej

Zmeny,    korej    dátum    účinnosti    bol    stanovený    k

(omuto  dátumu

ig6    Pokial   vzmlwe   nie  je   uvedené   inak,   môže   oodávatel

wkonat  zmenu akejkorvek častl obchodných podmlenok
197    Zmluvný  vz(ah  medzi  stľanamí  sa  riadi  a  Zmluvné  strany

sÚ  viazané  Obchodnými   podmenkam  ô  ich   Prílohami  v

uplnom   znem   všetkych  Zmien,   ktoré   nastali   od   prvého

zrienia obchodnych podmLenok až po úč\r\nost  poslednej

Zmeny

ig 8   Zmluva  alebo  obchodné  podmJenky môžu  odkazovat  na

cenové     dojednania,     ktoré     sú     obsahom     pn`slušného

cenníka   V takom  prĺpade sa  prislušný cenník  považuje za

Pnlohu  obchodných  podmienok

199    V prípade,  ak  by  sa  niektorá  z Príloh  alebo  odkaz  na  tuto

Pnlohu    vzmluve    alebo    vobchodných    podniienkach

ukazal  byt   neplatnym,  tak  sa  považuje  takáto  Pri'loha  za

nepripojenu k Obchodnym podmenkam

1910          Vpnpade,      že     je      medzi      Zmluvnymi      stranami

dojeclnôná   piatba    majúca   sankčnú    povahu   vykazujúca

charakter     zmluvnej     pokuty     platí,     že     Dodávateľ    je

opravnený      požadovat       nahr6du      škody      spôsobenej

porušenim    povinnosti,     na     ktoru     sa    vziahiJje    \akáto

zmluvna   pokuta  od   Odberaiela   a  zaroveň   Dodávatel  je

oprávnený   domáhat   sa   od   odberateľa   náhrady   škody

presahujucei  takuto zmluvnú  pokutu

XX.

Záverečné ust.novenJ®

201     Pokial    by   5a   stali    mektoré   ustanoveriia   Zmluvy   alebo

obchodných    podmienok   alebo    by   do   Zmluvy   alebo

Obchodných   podmenok   boli   pojaté   nové  ustanovenia

úplne  alebo  sčasti  právne  neplatnými,  neúčinnými  ak±bo

nevykonaternými    alebo    stratia     neskôr    svoju     právnu

platnost,  účinno5t  Či  vykonatelnost,  nieje  tym  dotknuta

platnost  a  Účirtno5t   ostatných  ustanovení  Zmluvy  ak.bo

Obchodných  podmienok   Namiesto  právne  neúčimých,

nevykonatehých    alebo    chybaiucich    ustanoveni`    platiô

primerane  ustanovenia  píislušnych  všeobecne  závaznych

právnych predpisov
202    Rozhodným    právom    pre    Zmluvný    vztah    ie    právo

Sloveiqk.j r.publib
20 3    Zmluvné  sirany vyhlasujú,  že  svoje  vzáuomné  spory  buclú

nešené   predcwšetkym   dohodou   Zmlwných   sirán   a   k
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tomu  si  budú  poskytova(`  potrebnú  vzáuomnú  súčinnost'

Rozhodovanie  sporov  z  tejto  Zmluvy  a/alebo  vyvolanych

v súvislosti  s toLito Zmluvou  prqednávajú  a  rozliodujú

súdy Slovenskg republik)/
2o4    Zmĺuvne  strďny  sa  vzäiomne  zavôzuiú  podávat  5i  včasné

a    určité    infomacie    o   zmenách   udaiov   uveder`ych   v

Zmiuve,   ktoré   nezakiadajú   zmenu   zrnlwného   \mahu,

napr     zmeny    identifikačných    udajov   zmluvných    strán,

osobných    udajov,   6dľesy   na   dotučova"e   pĺsomno5ti

Neposkyinutie  takychto  informácii je  na  `ôrchu  povinnej

zmlwnej     strany     Zmluvné    strany    sa    dalei    zav@zuju

poskytovat  si  vča5  všetky intormácie.  ktoré by  mali  alebo

mohli  mat  vplyv  na  plnenie Zmlwy vrátane  oznóme"a  o

postavení  zdaniternej  osoby podla zakona  č  222/2004 Z
z   o dan\ z pridane) hodnc)ty v znet`( neskoTŠ(ch pľedpisov,

a  to  najneskôr do  5  dm'  odo  dňa  zmeny tychto  údajov

20 5    Zmena  identifikačných  údôjov zmluvných strán, čísla  účtu,

kontaktných  osôb,  adresy pre  doručovanre  písom nosti  sa

nebucle     považovat     za     zmenu    vyzadujúcu     uzavretie

dodatkov k Zm!uve,  musi  však byt  druhei Zmluvnej  strane

oznámena v písomnej forme alebo emailom  podra údajov

uvedených  v Zmlwe

Dátum vyhotoveiila
1 S 08 2022

Obchodnýdi  podmieriok:

Dátum účlrinosti posledneJ

Zmeny:


